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Hármas bizalmi irat
Egy idő óta sajátságos hang honoso­

dott meg a politikai megbeszélések, véle­
mény nyilvánítások terén.

A szenzációhajhászás, molyét nem 
mindig az önzetlen hazaszeretet tüze he­
vít, hogy feltűnést találjon, hogy zajt csi­
náljon s hogy érdemeit leszámitoltathassa, 
oly durva hanghoz szokott az ellenkező 
politikai véleményüek leszólásában, mely 
mindeddig ismeretlen volt s mely undorral 
és visszautasítással találkozik nagyon sok 
tisztességes gondolkozást! embernél.

Hogy jönnek ahhoz köztiszteletben 
élő, munkájukkal, vagyonukkal és értelmi 
erejükkel hasznos munkát végző férfiak, 
hogy reggelre kezükbe véve valamelyik 
lapot, mint „mungó csorda“, „hazaáruló , 
„gazember“ s más eféle epitetonokkal lás­
sák magukat illetve azért, mert nem ama 
hírlap politikai elveit vallják, hanem azzal 
ellentéteset, olyant, amelyet kívüle száz és 
százezren vallanak.

Kossuth Lajosról és társairól sehol 
se hallottuk, sehol se olvastuk, hogy ko­
rukban a disznóhajcsárokat megszégyení­
tő eféle kifejezésekkel illették volna a más 
politikai nézeten levőket, pedig ők is vol­
tak olyan jő hazafiak, mint a Kossuth-párt 
mai némely tagja.

Egy legújabb hazafiul stilus ez, me­
lyet azok találtak ki s azok alkalmaznak, 
akik lelki életének és szellemi magasságá­
nak nem adatott meg, hogy mást mond­
hassanak, amivel a figyelmet pillanatra is 
magukra vonhatják.

Előszedik tehát a legrikitóbb színeket, 
a legrikoltóbb kioltásokat, durvaságokat és 
sértéseket, hogy valami módon mégis ki­
tűnjenek s szaladozó léhaságaiknak látszó­
lagos tartalmat kölcsönözzenek.

Így születnek azok a tömeg-becsület­
sértések, legyalázások, terrorizáló megtá

madta tások, melyekkel tele van egy-egy 
lap s melyeken bosszankodni is, nevetni 
is szégycl a normális és kissé művelt em­
ber is.

Valamikor, valami eszközzel — és 
pedig válogatatlanul - végét kell egyszer 
ennek szakítani, mert semmi értelme, hogy 
a tisztességes értelmiség ezt a folytonos 
sértést és hencegést közömbösen vegye.

Debrecen három kerülete nemzeti 
munkapárti intézőségeinek tegnapi lélek­
emelő gyűlésén ki is fejeződött ez a kíván 
ság s erélyes és nyílt visszautasítást, a 
helyzethez és az emberekhez mért eszkö­
zök alkalmasságát szorgalmazták általá­
nosan.

A kihívásra meg kell felelni, mert a 
szerény és komoly magaviseletét, a bot- 
ránkoztatók elől való csendes félrevonu- 
lást másra magyarázzák.

A helyzet harcias, tekintse kiki ellen­
ségének, aki nincs vele.

Ennyit általánosságban. — Most pe­
dig közöljük itt azt a három bizalmi iratot 
melyet a debreceni munkapárt — passzi­
vitásából kilépve — az országos párthoz, 
a miniszterelnökhöz és gróf I isza István­
hoz intézett.

Az országos nemzeti munkapárthoz
Budapesten.

Debrecen 1. II. és III. kerületének nem­
zeti munkapártja e pártok intéző bizott­
ságainak együttesen tartott ülésén elbí­
rálás alá vevén az országos politika 
eseményeit s a parlamenti élet jelenté- 
geit, egyhangúlag hozott határozatával 
a következőkben körvonalozza állás­

pontját:
A parlamenti élet hosszú időn át ta­

pasztalt elfajulása, a kisebbségnek a ház­
szabályok formaságai mögött megbúvó 
rossz indulata, erőszakoskodása mél­
tatlan jelenetek szinterévé tették a nem­
zet méltóságának szimbólumát, a ma­
gyar törvényhozás házát.

Ország-világ megbotránkozva és ér­
tetlenül nézte a visszatetsző képet, hogy 
amikor a világ nemzetei törvényhozá­
saik megfeszített munkásságával verse-

nyezve küzdenek a hatalom és kenyér 
utján egy lépésnyi előrehaladásért, ak­
kor közöttük egy kis nemzet törvény- 
hozása tetszetős jelszavak őszinteség 
nélküli lobogtatákával gyerekes cjiny- 
tevések és mesterséges háborgások mel­
lett meddőségre kárhoztatja államélete 
gépezetét, melynek forgó kerekei az élet 
szövevényes áttételeivel az egész gaz­
dasági munkát hajtóerővel ellátják.

Hogy egy magával nem biró, makacs 
kisebbség más egyebet már nem tehetve 
egyszerűn testével feküdte el az ország 
szekerének útját, a haladás és termékeny 
munka útját, abban a hitben, hogy tes­
tén csak még sem gázol át a szekér.

Ily körülmények között cl kellett jönni 
a döntő pillanatnak s el kellett jönni az 

elszánt férfiúnak, ki cselekedetéért Isten 
és ember előtt számolva, tiszta lelkiis­
meretének és puritán hazafiságának soha 
sehol kétségbe nem vont teljessége tu­
datában az elhatározó tettre a nemzet 
és a törvényhozás jövője érdekében kész 
legyen s az ország szekerét a jelen va- 
gyonságával s a jövő örökségével, e 
drága terhekkel terhelten eleven akadá­
lyokon is keresztül vigye.

A pillanat a tizenkettedik óra utolsó 
pillanata volt s a férfiú 1 isza István volt.

Az ország politikai közvéleményének 
túlnyomó többsége s e politikai közvé­
lemény választottainak tábora hazafiul 
lelkesülésével és férfias erővel állott és 
áll mellette sorfalat, igazolva eljárása 
szükségességét s ebből íolyólag helyes-

Debrecen város három kerületének 
nemzeti munkapártja a mai napon e ha­
tározatával azt akarja kifejezij|i, hogy 
mindenben szolidárisnak érzi és vallja 
magát az országos nemzeti munkapárt­
tal, hogy amit e pártra támaszkodva 
gróf Tisza István tett, azt a törvények 
törvényével, a parancsoló szükséggel 
megokoltunk látja, helyesli s őt a lobo­
gó szenvedély ma még toporzékoló, de 
idők jöttén még majd belátásra jutó 
megtévedtjeinek szidalmai között őszin­
te tiszteletével és bizalmával köszönti.

Mert meg van győződve Debrecen 
munkapártja, hogy ami történt, nem a 
diadalmasan előretörő népjogok vissza­
szorítására történt, utjokban e nagy jo­
gok előrehaladását sem egyes férfiak, 
sem pártok fel nem tarthatják, jönnek
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azok feltarthatatlanul, mint jön a haj­
nal, mint jön a születő magzat, de sem 
kortesfogások harapóival, sem a töme­
gek rokonszenvére utazó töredékek tu­
dós miiszereivel idő előtt azok a nemzet 
testéből-lelkéből ki nem húzhatók.

Ahhoz, hogy a népjogok szélesebb 
világa elkövetkezzék, arra a rendre és 
nyugodt erőre van szükség, melyet a 
krónikus lázállapotu parlament meggyó­
gyulása a pillanatnyi izgalmak lecsilla- 
pultával biztos hitünk szerint megte­
remt.

A debreceni munkapárt bizik az or­
szágos közvélemény jő belátásában, a 
kormány intézendő bölcsességében s az 
őt támogató párt férfias kitartásában, 
hogy mindez mihamarabb bekövet­
kezik.

E hitével e bizalmával küldi bajtársi 
hűséggel és testvéri érzéssel üdvözletét 
az országos nemzeti munkapártnak.

Debrecen, 1912. junius 21-én.
Az 1. II. és III. választó kerület nem­

zeti munkapártja:
Szilágyi Imre, Komlőssy Dezső,

I. kér. elnök. H. kér. elnök.
Szávay Gyula, Dr. Balogh Géza,
III. kér. elnök. értekezlet! jegyző.

Nagy méltóságú
Gróf Tisza István képviselőházi elnök 

urnák
Budapest.

Az Isten Ítélkezett akkor a Nagymél­
tóságod által védett hazafias ügy igaz­
ságossága mellett, amikor Nagymélto- 
ságod életét és testi épségét az ellene 
intézett merénylet esetleges súlyos kö­
vetkezményeitől megmentette.

Isten védje és oltalmazza Nagyméltó­
ságodat továbbra is édes Hazánk, Alkot­
mányunk és a békés áldásos fejlődés ér­
dekében való munkássága közben.

Vöröshajú Erik fia, Leií.
Irta: Drumár János.

A vad éjnapegyenlőségi szelek, melyek­
nek nyomása alatt a fjordban hánvtorgó 
evezősök vitorlái magasra duzzadtak, végig­
szántott a hegytetőn és megbontotta Erika 
hajfonatait, ugv. hogy a kiszabadult kék sza­
lag ugv röpködött a levegőben..mint az ár­
bocnak sárkánydiszitette lobogója.

A lány szelíd elhárító mozdulatot tett.
— Türelmet kérek tőletek és próbáját 

szerelmeteknek — szólt meggondoltan a két 
ifjúhoz. — Ti mindketten szerettek engem s 
mindketten vágyakoztok nászba vinni, mi­
előtt a várakozó hosszú hajók kifutnának a 
messze tengerekre. Hiszek nektek s hiszek 
szavaitokban. De én! Kinek nvuitsam keze­
met. hogv meg ne bánjam? Egész gyermek­
korunk együtt telt el; tizenhatszor futott el 
a nyár és tél felettem s mindannyiszor együtt 
látott bennünket. Én mindkettőtöket szeret­
lek és hiába kérdem szivemet, hogv melyi­
ket jobban.

Választásom féltékenységet és gyűlöle­
tet hintene közétek s nem tudom, hogy nem 
lesze-e okom megsiratni azt. Hadd hallgassak 
még! Hadd kémleljem ki, hogv az a vonza­
lom, melyet irántatok érzek, elég mély-e 
arra, hogy szerelemnek nevezhessem s még 
akkor is kérdés, hogy mélyítek tarthat arra 
igényt.

Törhetlen ragaszkodással, bizalom­
mal, nagyrabecsüléssel és hazafias tisz­
telettel vagyunk Nagyméltóságodnak 
hivei

Kelt Debrecen 1912. junius 21.
A debreceni mindhárom kerületi 

munkapárt intéző bizottsága.
Szilágyi Imre, Komlőssy Dezső,

I. kér. elnök. II. kér. elnök.
Szávay Gyula, Dr. Balogh Géza,
111. kér. elnök. értekezleti jegyző.

Nagyméltóságu
Lukács László miniszterelnök urnák

Budapest.
A parlamenti élet alapelvét, az alkot­

mányos többség akaratának érvényesü­
lését az országgyűlési képviselők egy 
csekély töredéke hosszú időn át erősza­
kos eszközökkel gátolta meg. A hangza­
tos jelszavak alatt rejtőző hatalmi törek­
vés megbénította a törvényhozás műkö­
dését, a nemzeti létünkre és fejlődé­
sünkre nélkülözhetetlen törvények nem 
voltak meghozhatók, a képviselőház 
ülésterme produktiv munka helyett bot­
rányok színhelyévé Jvált.

A nemzet elkeseredéssel szemlélte a 
sivár tétlenséget, a közélet iránti érdek­
lődést csüggedés váltotta fel. A köztiszt­
viselők már-már reményüket vesztették, 
hogy helyzetük megérdemelt és kilátás­
ba helyezett javítását valamikor csak­
ugyan meg fogják kapni s épen az ő 
helyzetüket tette még súlyosabbá a gaz­
dasági váltság, melynejk okát részben 
az áldatlan parlamenti viszonyainkban 
kell keresnünk.

E vigasztalan helyzetben joga és kö­
telessége volt a magas kormánynak és 
a képviselőház elnökének erős kézzel 
hozzáfogni a züllésnek indult viszonyok 
rendezéséhez. A nemzet higgadt és ön­

Ti felidéztétek ezt a kérdést s mig arra 
felelet nem jön, addig nem találkozhatunk. 
Ti se maradjatok együtt. Lásd kedves Kamit, 
odalenn vár nyolcvan waranger harcos az 
evezők mellett. Azt a lángot, melyet éleszteni 
ma még nem lenne kívánatos, azt a vetélke­
dést, mellyel egymást megelőzni akarjátok — 
fordítsd a jövő megalapozására és indulj el 
harcosaid élén azon az utón, melvet apáid 
jártak. Indulj, sietve, minél hamarabb, ha le­
het nyomban.

Te pedig kedves Leif, igazold, hogy vak­
merő cethalász vagy! Ne engedd vesztegelni 
hajóidat s a szigonyt! Két hét óta figyelik 
hajósaink, hogy a viz tükre barázdás a del­
finek játékától. Ott nyugaton vár a te harc­
meződ. Menjetek! Egyik jobbra, balra a má­
sik. És ha visszatértek, akkor feleletet fogok 
adni. Addig pedig imádkozom értetek, hogy 
szerencsés szél kedvezzen utalóknak, hogy 
kitartásotok ne lankadjon és boldog leszek 
abban a tudatban, hogy végzetem két értékes 
szívnek szerelmét juttatta nékem. Szólottám.“ 

— Én bölcs, én édes Erikám — rajon­
gott Kanul — mily édesen göngyölődnek le 
a szavak ajkaidról! Igen! Én holnap indulok 
és a vitorlámat talizmán gyanánt a te drága

I
neveddel ékesítem. A felhőkre, a napba imám 
nevedet, de esküszöm, hogy nem akad utamba 
olyan zátony, olyan sziklafal és olyan pont, 
melyre rá ne vésnem hosszuevezős' hajómat 
s a vitorlát, hogy azok nagy idők múltán is

zetlen elemei megértették, hogy más 
kivezető ut nem állott rendelkezésre, s a 
kormány határozott és férfias eljárását 
helyeslik.

Hazafias örömmel üdvözöljük mi is 
a sikert, mely nyomon követte a kép­
viselőház elnökének intézkedéseit; meg­
nyugvással vesszük tudomásul, hogy 
alkotmányos életünk legfontosabb szerve 
ismét betölti hivatását, ami már mosta­
náig is a fontos és üdvös törvények 
egész sorozatának meghozatalát tette 
lehetővé.

E tények újból megszilárdítják azon 
ragaszkodásunkat, mellyel az országos 
nemzeti munkapárt és Nagyméltóságod 
mint annak vezérei iránt viseltetünk; uj 
erő forrásául szolgálnak nekünk is a to­
vábbi küzdelemhez.

Most már reménykedve nézünk a 
nemzet jövendőjébe, tudatában annak, 
hogy a törvényhozás szerveinek nyu­
godt és eredményes működése legfon­
tosabb biztosítéka alkotmányunk sértet­
len fennállásának.

E gondolatok és érzelmek hatása alatt 
üdvözöljük Nagyméltóságodat, mint a 
nemzet vezetőjét, ki e súlyos időkben 
igazi vezéri magaslaton állva, állam­
férfim bölcseségével megtalálta az ered­
ményre vezető utat és a legjobbak köz­
reműködését a harchoz és a siker ki­
vívásához.

Rendületlen bizalommal és ragaszko­
dással maradunk

A debreceni mindhárom kerületi 
munkapárt intéző bizottsága.

Kelt Debrecen 1912. junius 21.
Szilágyi Imre, Komlőssy Dezső,

1. kér. elnök. II. kér. elnök.
Szávay Gyula, Dr. Balogh Géza,
III. kér. elnök. értekezleti jegyző.

hirdessék nevedet s hogy ott járt Erika ked­
vese. Egy bucsucsókot Érika. mely kemény- 
nyé tegye öklömet és lesujtóvá ütésemet! le 
pedig jöjj ki holnap ismét a partra, hogy vi­
tézeimnek ha-hahó üdvözlete meglebegtesse 
köntösödet.

A hallgatag Leif nem szólt semmit, csak 
megindult Kanul előtt a meredek tengerparti 
ösvényen.

Másnap, mikor Erika megjelent a setet 
fjordot szegélyező sziklafalon, lent utrakész. 
induló hajókat látott. A harcosok megfeszí­
tek ijjaikat és háromszor röpültek ki a nyilak. 
Majd az evezőket ragadták meg és három el­
haló kiáltás érkezett fel a szédítő magaslatra, 
mikor a nyolcvan férfi búcsút vett az otthon-- 
tói, hogy meginduljon a karcsú vezerhajo 
nyomában.

Kanul megtartotta esküjét.
Még ma is láthatók azok az ábrák, me­

lyeket kezdetleges kőszerszámaikkal karcol­
tak be mélyen a falakra. Végig lehet követni 
zaklatott útját a rajzok nyomán. Az északi 
foknál indult ki az. Helsinsífors alól. majd 
megkapatva a vihar által, visszatévedt a 1 a- 
raer szigetekhez, onnan a Spitzbergákig ve­
zet a nyom, aztán egyszerre megint Szibéria 
északi partjain bukkanunk a vonalra. Azok 
a hajók pedig, melyek ide merészkedtek, kö­
zös sorsra jutottak. Vagy belefagytak a meg­
merevedő óceánba, vagy ellenkezőleg, bele­
sodródtak abba az áramlatba, mely a jégbe-

Porszivást (függönyök, szőnyegek stb.) elvállal Vil­
lamos Favágó, Porszívó és Parkettfényezo 
Részvénytársaság Deák Ferencz-u. 19, Telefon 96 < t
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A német gazdák Magyarországon.
A Gesellschaft zur Förderung deutscher 

Pflanzenzucht cimti német egyesület a napok­
ban nagyobb szabású tanulmányutat rendez 
Magyarországon. A csupa kiváló növényter­
melőből és szakemberekből álló társaság 
Kühle-Gunsleben nagyibirtokosnak, az egye­
sület elnökének és Krisztinkovich Ede mi­
niszteri tanácsos, berlini szaktudósitónak ve­
zetésével szerdán indult útnak Breslauból, a 
hol ez idei nagy vándorgyűlésüket tartották, 
hogy a magyar növénynemesitő és növény- 
termelési intézményeket tanulmányozhassák 
s egynéhány nagyobb állami és magángazda­
ságot tekintsenek meg.

Legelső utjok Magyaróvárra vezetett, 
hová csütörtökön érkeztek meg, hogy min­
denekelőtt kegyelettel adózzanak Cserháti 
Sándor sírjánál, a magyar növénynemesités 
egyik világhírű úttörője és atyamestere em­
lékének. Azután a gazdasági akadémiát és az 
ezzel kapcsolatos intézményeket tekintették 
meg, a délutánt pedig Frigyes főherceg ura­
dalmának szentelték.

Délben az óvári akadémia vendégszerető 
házigazdaként fényes ebéddel tisztelte meg a 
német gazdákat, akik innen Serényi Béla 
gróf földmivelésügyi minisztert a következő 
meleghangú távirattal üdvözölték:

„Engedje meg excellenciád, hogy a né­
met növénynemesitő egylet tagjai a leg­
nagyobb elragadtatásuknak adjanak kifeje­
zést a magyaróvári akadémián tapasztal­
tak fölött s a hála érzelmeivel eltelve a 
nyújtott vendégszeretetért, biztosíthassák 
arról, hogy a mai naip mindazoknak, akik 
hazájuk üdvére hasonló téren működnek, 
maradandó jelentőséggel fog bírni.

A résztvevők nevében Kuehle.“
A társaság ma reggel érkezett meg Bu­

daipestre, ahol azonban csak egy sétakocsi- 
zást tettek, mert a déli vonattal Mezőhegyes­
re utaztak az ottani állami gazdaság és mé­
nes megtekintésére. Mezőhegyesről Bánkúi­
ra mennek, ahol József főherceg uradalmát 
tekintik meg s onnan Árpádhalomra, ahol 
Bcrchtold gróf külügyminiszter vendégei

esznek s az ottani buzanemesités nevezetes 
sikereit akarják tanulmányozni.

További céljuk még Debrecen s a hires 
Hortobágy megtekintése, a mi szerintük leg­
szebb a világon. Debrecenben, ahoya rend- 
kviil szívélyes meghívást kaptak, a város 
látja őket vendégeiül.

Budapestre 25-én jönnek vissza, hogy 
részt vegyenek az Országos Magyar Gazda­
sági Egyesület növénytermelési bizottságá­
nak ülésén, ahova Apvel dr. kormánytaná­
csos, a dahleni császári biológiai intézet ne­
ves tudósa személyében előadót hoznak ma­
gukkal. Budapesten a vetőmag-vizsgáló állo­
mást, a mezőgazdasági múzeumot és a min­
tapincét szándékoznak megtekinteni. Buda­
pestről Monorra és Hatvanba, az ottani cu­
korgyár megtekintésére rándulnak s e hónap 
végén a Tátrán keresztül visszautaznak.

Végrehajtó,
altit zsebtolvajnaknéznek

A Vilmos-huszárok pénze.
Rendkívül kellemetlen vasúti kalandban 

volt része tegnap a nagyváradi állami pénz­
ügyigazgatóság egyik tisztviselőjének. — A 
Vilmos-huszárezred két közlegénye rendőri 
készenlétet vitt a nyakára és azzal gyanúsí­
totta meg, hogy zsebtolvaj. A különös ügy 
egy százkoronás körül bonyolódik, a mi rej­
télyes és megfejthetetlen módon elveszett.

A zsebtolvajnak nézett pénzügyigazgató- 
sági tisztviselő kalandjána krészletei a kö­
vetkezők:

Jedlovszky József állami végrehajtó, 
nagyváradi pénzügyigazgatóság tisztviselő­
je. Adó és illeték behajtása végett gyakran 
utazik ki a vidékre és tegnapelőtt, mikor az 
incidens előzmnéyei lejátszódtak, ugyancsak 
egy hivatalos küldetésből tért meg. A _ ko- 
lozsvár-nagyváradi vonaton jött és kívüle a I szakasz kocsijában még két Vilmos-húsz ár 

I utazott hazafelé. A vitézek jóképű _ gyerekek 
voltak és vidáman csépelték az időt. amg a 
nagyvárad állomásra berobogott a vonat. —• 

! Jedlvoszky József az állomáson leszállt és 
I hazament. A huszárok s befelé parkodtak a 
j városba.

Tegnap Jedlovszky uj kiküldetésben is­
mét vidékre akart utazni. Ahogy a perronra 
kitette a lábát, váratlan és fölöttébb kellemet­
len meglepetésben részesült.

A két huszárral találkozott szembe. — A 
huszárok mögött az állomási rendőrellenőr, a 
kalauz és egy rendőr helyezkedett „vigyázz“ 
állásba.

A Vilmos-huszárok nagy lármával top­
pantak Jedlovszky József elébe és reá mu­
tatva, a rendőrellenőr felé fordultak:

— Ez volt itt la! Ez a zsebtolvaj! Az 
istenit ...

— Zsebmetsző! — ö vette el a százko­
ronást 1

Jedlosvzkyt minden tiltakozása ellenére 
közrefogták és bevitték a rendőri ügyeletes 
szobába, ahol egyszerre négyen kezdték val­
latni.

A becsületes ember látta, hogy itt más­
képp nem boldogulhat, kirántotta arcképes 
igazolványát és keményen rászólt az egyen­
ruhákra :

----- En Jedlovszky József pénzügyigaz­
gatósági tisztviselő, királyi állami végrehajtó 
vagyok. Tessék, itt az igazolványom. Mi a 
bajuk velem?

Aliiig a rendőrellenör az igazolványt meg 
vizsgálta, a két huszár finoman elódalgott. — 
Mire az őrszobában körülnéztek, már egyi­
kük sem volt ott. Látták, hogy tévedtek, hát 
jobbnak látták, ha búcsú és névbemondás nél­
kül odébb állnak.

Jedlovszky ellenben a dolgot nem hagyta 
annyiban. A rendőrellenőr közölte vele, hogy 
a két huszár panaszt tett ellene. Azt a vádat 
emelték, hogy a kolozsvár-nagyváradi ovna- 
ton egyiküknek a belső zsebéből a nála volt 
100 koronás bankjegyet ellopta az ismeretlen 
utitárs és ők a zsebmetszőt Jedlovszky József 
személyében vélték felismerni. Azt is elő­
adták élénk konsternációval a huszárok, hogy 
a száz korona az ezred hivatalos pénze volt 
és nekik azzal be kellene számolni.

Jedlovszky József, miután a rendőrellen­
őr szabadon bocsátotta és ártatlansága be- 
igazolást nyert, felsietett a rendőrségi épü­
letbe és az elsomfordáit hadfiak ellen hamis 
vád miatt bűnvádi feljelentést tett. Feljelenté­
sében annak a gyanúnak ad kifejezést, hogy 
a huszárok valószínűleg elköltötték, elmulat­
ták az ezred pénzét és a következmények elől

gyeket a Behring-szoroson át az akkor még 
nem ismert Amerika partjai felé hajtja.

Kamit hajója sem kerülhette ki az áram 
ragadó erejét. Eljutott ismeretlen tengereken 
át ismeretlen partokra ismeretlen nép közé. 
Háromszor is megkisérlette a visszatérést, de 
az áram visszaüzte. Idővel ekként az egész 
waranger-törzs átvándorolt Alaszkára s a 
történelem előtti idők búvárai meglepetve ál­
lapítják meg, hogy az ott kiásott kőbalták 
azonos alakúak a Skandináviában találtakkal.

Erika messzire követte nézésével a hajó­
kat. Egyszerre árnyék tolakodott eléje. Meg­
lepetve fordult vissza. Leiif állt előtte. Erika 
arcát a diadal ragyogta át. De csak pillanatra. 
Azután szigorú lett a hangja.

— Te itt?!
— Én nem mentem el és nem is megyek 

el. Ne űzz el magad mellől Erika! Az nem 
igaz, hogy aki téged . . . hogy az el tudjon 
távozni mellőled. Te azt nem tudod, hát tudd 
meg, hogy magamhoz szorítom a korlátfát, 
melyet karod megérintett, végigcsókolom a 
göröngyöt, melyen lépted elhaladt és arco­
mat teríteném le elődbe, hogy lábaid ne érjék 
a földet. Mi lenne belőlem nélküled! Nekem 
az a levegő kell, melyet te lélegzesz; nem is­
merek más mennyboltot. mint amely alatt 
te lakozol; nem tudok más üdvöt, mint hall­

gatni a te édes hangodat. Ne légy könyör-
S télén Erika! , , , . , ... ,— Nem jól tetted, hogy késlekedsz. Nézd 
Kamit hajóit, mily büszkén sikfanak ki a 
fiordból. És te meghátrálnál?

— Én nem látok mást, mint teged Erika! 
Én nem érzek mást, mint téged! Én nem tu­
dok mást, mint téged! Jöjj velem Erika es 
nem lesz éjszaka, melynek fényt nem adnai, 
nem lesz vihar, mely le nem csillapodnék
szavadra. ,

_ Heves a beszéded Le if és időelőtti.
Szokatlan hallásomnak. Kerüld az okot. hogy 
tovább is elnéző legyek.

— Ne áltasd magadat Erika hazug érzel­
mekkel. Én oly nagyon szeretlek, hogy annak 
visszhangra kell támadnia benned. Így meg 
nem szerettek nőt, Így még nem szenvedtek, 
ahogy rámzuhog ez a boldog gyötrelem! Ki­
estelek akkor, mikor névnapodra Kamatai 
egviitt hoztam virágot a szikfaoldali ol. - - 
hervadt az övé, de az enyém még ma is virul, 
mert kebledbe rejtve hordozod . . .

— Nem hallgatlak tovább . . .
Erika! Ne fuss cl! Ne vedd el szemem

világát.
Erika megállt és visszafordult.
— Egy férfi volt körültem, de az most 

messze jár. Ö tudta a nőt tisztelni is, mert 
magára vállalta a türelem próbáját

— Hogyan kerülhet ajkaidra a türelem, 
mikor minden tagom lázban ég és hangom 
rekedtre csuklik a vágytól. Én imádottam, én 
királynőm — meg kell fizetned a sok álma; 
lan éjszakát, le kell hüten ed ajkam sóvárga 
sát, el kell égned lelkem izzásában, el kell 
veszned az én szerelmemben, mely nem ad 
vissza többé, sem ennek az életnek, sem a 
kínzó pokloknak, melybe együtt hullunk alá.

— Vissza! Ne érints! így beszél a nőt 
kisértő gyávaság!

Leif megtántorodott. mintha nehéz do­
rong érte volna fejét. ....

Két kezét fejéhez emelte és végigsnm- 
totta homlokát. Olyan volt az. mikor előbuk­
kant tenyerei mögül, mint a hó. ha megsüti az 
éjszaki fény: vérpios.

Erika megdöbbenve nézte a rettentő át­
alakulást, melyet utolsó szava gerjesztett. 
Szerette volna enyhíteni, szerette volna ki 
nem mondottá tenni, szeretett volna odaom- 
lani a kedves lábaihoz és őrjöngve kiáltani: 
Vigy hát! Hadd vesszek el a szerelmedben 
és ne is adj vissza többé ennek az életnek.

De Leif ijesztő, setét pillantása vissza­
riasztotta. Nem is hangzott el akkor több szó, 
mint a mi vergődve, kínosan tört elő a férfi 
kebléből:

— Bocsásson meg. Tévedtem. Vak vol­
tam. De jóváteszem. ígérem. ___ _

Tisztelettel értesítem Debreczen közönségét, hogy a 8*eBedl Wrnewes 
Branswetter órás czégtől, hol tanultam és 12 évig a legsiakértőbb todást 
Igénylő munkák készítőié voltam, kiléptem és itt helyben éra- és ékseer- 
ftzletet nyitottam. Úgy uj óráim, mint műhelyemből kikerült javítások külö­
nös gonddal, minden helyzetben lesznek reguláivá. — Uj órakért 10 évi, 
javításokért 5 évi jótállás. Csapé* és Yár-ntcza sarok.
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akartak szabadulni, mikor reáfogták a pénz 
ellopását. Annál valószínűtlenebb, hogy a 
pénzt zsebmetsző emelte volna el. mert inas 
kiviilök a koséiban nem volt és a huszárok 
előadása szerint is a bankjegy egyikük belső 
zsebében volt. eBlsö zsebből pedig igen ne­
héz pénzt lopni.

A rendőrség részéről Ehrlich Imre rend­
őrtisztviselő vezeti a nyomozást, egyben pe­
dig értesítette a bűnügyi eljárásról a Vihnos- 
huszárok fölöttes katonai hatóságát.

A polgárok címére
Eredményes munkálkodás

A képviselöház ülése.
Mindent vártunk, csak azt nem, hogy a 

szövetkezett ellenzék Magyarország polgá­
raihoz forduljon támogatásért. Tizenöt esz­
tendő obstrukciója kire sújtott le a legkegyet­
lenebb gazdasági csapásokkal? A magyar pol­
gárságra. Ki az, aki a koalíciós kormányzás

nek az ellenzéki küzdelemnek a tárgya, sem 
pedig a célja. Ha száztizenhét ember azt kö­
veteli polgártársaitól, hogy mint egy ember 
álljon mögéje, mindenekelőtt azt kellene meg­
mondania, hogy hova kívánja őket vezetni? 
Ki vagy mi ellen, kiért vagy miért? Nincs 
benne. Száztizenhét ember egyetlen egy okát 
vagy célját sem képes megjelölni' annak a 
küzdelemnek, melyet állítólag folvtat és a 
melynek meg akarja nyerni az ország ösz- 
szes polgárait. Milyen ok, milyen cél lehet 
az, melyet még ilyen alkalommal se lehet 
hangosan megjelölni? Annyi bizonyos, hogy 
közcél nem lehet.

Az ellenzéki Írásban két megfogható ál­
lításra akadunk. Az egyik az, hogy a több­
ség az ellenzékkel szemben törvénytelensé­
geket követett el. A másik az, hogy az ellen­
zék elkeseredett társát, Kovács Gyulát, mi­
kor az elnökre rálőtt, egy dühöngő csorda le- 
teperte és megrugáalta. Az egyik olyan igaz 
állítás, mint a másik. A többség az ellen­
zékkel szemben nem követett el törvénytelen­
ségeket. Ellenben az ellenzék elkövette a par­
lamenttel szemben azt a törvénytelenséget, 
hogy lehetetlenné tette a tanácskozást és

legkiemelkedőbb eredményeinek, a rossz ki­
egyezésnek és a kvótaemelésnek terheit leg­
fájdalmasabban nyögi? Polgári osztály. Es ki 
az, akit teljesen kiforgatott volna pociziójá- 
ból, jelentőségéből, eddigi szerepéből a vá­
lasztójogi reform, melyet a szövetkezett el­
lenzék rá akart kényszeríteni a többségre? 
Ismét a polgári elem. Mindent várhattunk te­
hát, csak azt nem, hogy a szövetkezett el­
lenzék éppen ettől az általa megkárosított, 
félrevezetett; rászedett és letörni kívánt pol­
gári osztálytól merészeljen támogatást kö­
vetelni.

Pedig a szövetkezett ellenzék épen a 
polgárokhoz fordult azzal a felhívással, hogy 
mint egy ember, jöjjön segítségére küzdelmé­
ben. Az adresszáláson kivid aztán nincs is 
abban a felhívásban semmi váratlan, semmi 
meglepő. Sőt nincs benne egyáltalában sem­
mi. Mindenekelőtt nincs benne megjelölve en-

Vajjon melyik múzsa ültette el a roman­
tikát a sarkkör jégvidékeire. Vájjon mikor 
volt az. hogy a költészet a hómezők alá köl­
tözött és rejtőzve gyökered oly mélyre cresz­
té. hogy évezredeken át ki nem fogy a poézia 
kisugárzásából.

Azt hinnéd, hogy a csend és nyugalom 
hona ez a világ, melyben megdermeded min­
den hang, minden mozgás.

Dehogy is az!
El annak a világnak minden kristálya. Él. 

lélegzik és szeretkezik. Persze hideg a sze­
relniük, akár a csillagokká, de a mozgás és 
ölelkezés pillanatra sem szünetel. Szakadat­
lanul pattognak, repcsztődnek és válnak pá­
rává a változatlannak tetsző hőkristályok, 

melyeknek összhatása halk. seitésszerii zen­
gést keletkeztet s a felszabadult feszültség 
mint eleetrikus áram tér vissza a szikrázó 
aetherbe, ahol összesürüsödvén, káprázatos 
függöny-képletben ragyog vissza egykori fe­
hér börtönére.

Olyan lebilincselő, olyan megvesztege- 
tően szép ez a jelenet, hogy maga a felettük 
járó nap is mind sziikebb körben halad át a 
horizonton, hogy megleshesse az ég és föld 
szerelmét, végűi pedig le sem nyugszik, ha­
nem amint alábukott Nyugaton, a láthatár pe­
remén vonul át Napkeletre, duzzadt, fényte­
len arcát az óceán fölé eme'vc. mint a ten­
gerjáró Orion.

határozathozatalt, melyet a 48-as törvény 
megkövetel. Sőt megtette azt is, hogy fütyült, 
dobolt, macskazenét rendezet az országgyű­
lés termében, melyben a 48-iki IV. törvény­
cikk szerint csendnek és rendnek kell lenni. 
A többség ezekkel a törvénytelenségekkel 
szemben nem cselekedett semmi mást, mint­
hogy érvényt szerzett a törvénynek. Érvényt 
szerzett az 1848-ik törvénycikknek és ér­
vényt szerzett a házszabály 255. paragrafusá­
nak, mely a törvényes rend megzavarok az 
ülésekből való kizárással sújtja.

Ami pedig a második állítást illeti, hát 
először nem igaz, hogy a parlamentben va­
laki megrugdalta, vagy leteperte volna Ko­
vács Gyulát. Azt megcáfolja az orvosi lát­
lelet. De arra a száztizenhét urra minden­
esetre jellemző, hogy elkeseredett társának

újvilág teremtményei ellen. Ez az északi sark 
epikája. Nem ember énekli, hanem a jeges­
medve. Olyan regi ez a panaszos ének. hogy 
előbb született a holdnál. Régebbi mint a Fin- 
galbarlang története, régebbi a Kalewalánál, 
sőt az Eddánál is. Három vaskos kötetet tesz 
ki. az összegyűjtött epos, mely Medveéne­
kek cim alatt immár hozzáférhető.

Ismered az embert?
Láttad-e az embert?

Mi nagy ellenségünk.
Kényelmes vánkosát 
Meleg kandallóját 

Odahagyja.

Eljön a jég alá 
A fagyott vizekre 

Megüldözni minket.
Ismered az embert?
Jaj. jaj, féld az embert!

Győztes lesz az ember.
Piros lesz baltája.
Piros lesz a hó is 
Ahová hull vérünk.

Ismered az embert?
Mi nagy ellenségünk.

vallja az orgyilkos merénylőt, ellenben csor­
dának szidja azokat az embereket, akik éle­
tük kockáztatásával igyekeztek egy ilyen 
merényletet megakadályozni. Azt hisszük, 
a magyar polgárság a magyar nemzet tör­
ténetéből más felfogást szitt magába az or­
gyilkosság fertelmeiről.

Egyéb nincs abban a köriratban. Legföl­
jebb az invokáció ... Az ellenzéki képviselő 
urak azon a címen fordulnak támogatásért a 
polgárokhoz, hogy ők, t. i. a polgárok küldték 
az ellenzék tagjai a parlamentbe. Hát ez igaz, 
csakugyan a polgárok küldték. De dolgozni, 
alkotni, a nemzet fejlődésén munkálkodni 
üiklték oda és nem pedig obstruálni, fütyül­
ni, verekedni, lövöldözni. Nem azért küld­
ték, hogy a magyar törvényhozás tekintélyét 
aláássák, erejét megsemmisítsék. Nem azért, 
hogy nemzetellenes és nemzetközi elemekkel 
szövetkezve, gyilkos hadjáratot indítson az 
ezeresztendős nemzeti lét és annak legfőbb 
támaszai, a polgári osztály ellen.

Ha az ellenzék ma jónak látja a polgár­
ságot arra emlékeztetni, hogy ő küldte: hát 
viszont a polgárság is jónak látja az ellenzé­
ki urak emlékébe idézni, hogy miért küldte. 
Mindenesetre nem azért, amit elkövettek.

A mai politikai eseményekről és a kép­
viselőhöz üléséről fővárosi tudósitónk a kö­
vetkezőket jelenti:

Hasznos munka.
Elnök Tisza István gróf. Jelenti, hogy 

Förster Aurél, Márkus László. Szentiványi 
Árpád és Meskó László, az összeférhetetlen­
ségi bizottság tagjai még most sem tették le 
az esküt. Felhívja őket eskütételre, azonban 
egyik sem volt jelen. Ezután Mihályi Péter 
jegyző jelentette, hogy az indítvány és inter- 
peliációs könyvbe újabb bejegyzés nincs.

Ilujanovich Gyula a gazdasági bizottság, 
Durvái Fülöp pedig a mentelmi bizottság je­
lentését terjesztette elő Kovács Gyula men­
telmi jogának flfüggesztése végett. — Ezután 
következett a napirend, a cukor-egyezmény 
becikkelyezéséről szóló javaslat tárgyalása.

világításával és aranyos-zöld, színpadi meg­
világítást adott a feltartóztathatatlanul előre­
nyomuló jéghegyeknek, melyen három lény 
tartózkodott. Két medve és egy ember.

Mondom: hárman voltak jelen ennél az 
epizódnál. Én magam nem voltam ott s azért 
csak a puszta logika alapján mondhatom cl, 
hogy mikép alakult ki a következő jelenet.

Azt Brehmnek megfigyelése nélkül is tud­
juk, hogy az állatvilágnak ihimipéldányai min­
dig szebbek a nősténynél. Kivételt azonban 
épen a jelenet szereplői képeznek: a jeges­
medve és az ember.

Nézd el szives olvasó azt a bájos játékot, 
melyben a medvepár éldeleg egymással! Ha­
nyag elcgantiával fekszik el a hófehér nős­
tény, minden mozdulata és minden mozdulat­
lansága rhytmikus dal. Ez nem az erdei med­
ve esetlen cammogása, hanem ütemes zene, 
melyhez a fej billentése adja meg az árast 
és thezist. Erre az anagraestusra készült az 
epos is. Játszanak, kergetőznek. hempereg­
nek, de egyetlen mozdulatuk sincs, annt Ki­
fogásolhatna a fotográfus.

A vizeken úszó jéghegyekről 
hangzik elő. Az ősvilág szomorú

Egyszer csak felüti fejét a nőstény, ösz­
töne és finomult érzéke utján megérzi az eni- 

I bér közeli étét. A kíváncsiság keresésre sai- 
A nyugvó vizek álmodozva hallgatják a ! kai ja és fel is fedezi végre az embert, aki 

í zsoltárszerü panaszokat. A partok hava szik-1 meglepetés nélkül vesz tudomást társairól se - 
bánatos dal rázva égett. Az északi fény tüze küzdelemre liléjében feltehetőleg ilyen gondolatok ford ti 1- 
panasza az kelt a magasba emelkedő éjféli nap bágyadt nak meg: Ez hát a végzet! Ugyancsak cni-

Ctyapju szövetek legújabb kivitelben 
Gyapjú szövetek 
Gyapjú szövetek

legnagyobb választékban
legolcsóbban
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Hovdnyi Oéza előadó ismertette a javas­
latot, amelyet ezután általánosságban, majd 
részleteiben is egyhangúlag elfogadtak.

Az ásványolaj kizárólagos bányászati jo­
gának a Magyar Központi Petróleum Rész­
vénytársaságra leendő átruházásáról szóló 
javaslatot Hegedűs Lóránt előadása alapján 
megszavazták.

A Kecskemét városában okozott földren­
gés károsultjainak kárpótlásul szolgáló ál­
lami kedvezményekről szóló javaslatot He- 
gdiis Lóránt előadása alapján megszavazták 
általánosságban és részleteiben is.

A postatakarékpénztári tartalékalap fel­
emeléséről szóló javaslatokat Vadász Lipót 
előadása alapján általánosságban és részle­
teiben is megszavazták.

A Japánnal és Portugáliával való keres­
kedelmi viszonyok rendezéséről szóló javas­
latokat Tagányi Sándor (ismertette, amelyet 
ezután általánosságban, majd részleteiben is 
elfogadtak.

A központi statisztikai hivatal 1912. évi 
jelentését Farkas Pál ösmertetése alapján tu­
domásul vették.

A kereskedelmi utazók tekintetében Svéd­
országgal kötött megegyezésről szóló javas 
latot Hajós Ferenc jelentése alapján általános­
ságban és részleteiben s elfogadták.

Ezután 17 kisebb vicinális vasutak meg­
építéséről szóló javaslatot tárgyalt a Ház, a 
melyek közti! a legfontosabb az Oqiulintól- 
Kninig, a marostordai helyi érdekű, az ara- 
nyosmarót—Kovácsiig, továbbá a drávavöl- 
gyi vasutak megépítéséről szóló javaslatok, a 
melyeket Szabó János és Szakács Sándor 
Almássy László és Falcione Árpád előadása 
alapján megszavaztak. Az Oqulintól—Kninig 
terjedő vasútról szóló javaslatnál felszólalt 
Lukács László miniszterelnök, aki azt mond­
ta, hogy mindent el kell követni abban az 
irányban, hogy annak az országrésznek 
boldogulását fejlesszük és fokozzuk. Az oly 
régóta vajúdó kérdést végre megoldottuk s 
a kormány ezzel is dokumentálni akarta, hogy 
a Horvátországgal fönnáló ohligó egy részét 
teljesiteitte. Az adminisztratív utón teljesíthe­
tő kívánságokra szintén kedvezőn fogja a 
kormány elintézni. Ami a vasúti pragmatika 
kérdését illeti, ez nagyon fontos és kényes 
kérdés, a kormány nem kívánja elhatározását 
halogatni s az őszi ülésszakban olvan javas­

ától fog tenni az irányban, amelyek a tör­
vényesség kívánalmainak fognak megfelelni. 
(Éljenzés és taps.)

Beöthy László kereskedelmi miniszter 
szintén felszólalt röviden és ajánlotta a javas­
latot elfogadásra.

A vicinális vasutak letárgyalása után 
Jankovich Bélqf alelnök indítványára 

napirendre tűzték a városok fejlesztéséről s 
rendőrségnek Kispest, illetve Erzsébetfalva 

és Szent-Lőrincre leendő kiterjesztéséről szó­
ló javaslatokat, amelyek a délután 3, órakor 
tartandó ülésre tűzettek ki.

Ülés vége háromnegyed 1 ór^kAL-o/”!
A délutáni ülés. ' —

Tisza István gróf délután öt órakor nyi­
totta meg a most már lázas tevékenységgel 
dolgozó parlament ülését.

A vármegyei tisztviselők illetményeinek 
szabályozásáról szóló törvényjavaslatot tár 
gyalták le úgy általánosságban, mint rész­
leteiben. Azután a városok államsegélye 
zéséről alkotott törvényjavaslat tárgyalásá­
ba kezdték, melynél Hoványi Géza képviselő 
kérte a minisztert, liogv a 4 millió korona 
segélyt két év alatt folyósítsa. Teleszky Já­
nos pénzügyminiszter azonban felvilágosí­
totta. hogy az állam a jövő évben sok első­
rendű kérdéssel: a lelkész! kongnia és tani 
tói fizetések rendezésével lesz igénybe vé 
ve. igy nem áll módjában az erre előterjesz­
tett javaslatot teljesíteni. Mire Hoványi ja­
vaslatát visszavonta. A javaslatot úgy álta­
lánosságban, mint részleteiben elfogadták.

Az ülés este 8 órakor véget ért.
Törvényjavaslat a renitenskedök el/en.

A képviselőház szerdai ülésén Lukács 
László miniszterelnök tudvalevőleg törvény 
javaslatot nyújtott be arról, liogv a kizárt 
renitens képviselőket az összeférhetetlenségi 
állandó bizottság megfoszthatja mandátu 
inuktól.

Ezt a javaslatot ma délután négy órakor 
Héderváry Károly, a közigazgatási bizottság 
elnökének vezetésével tárgyalták is. A mi 
niszterek közül: Lukács László miniszterei 
nők. Székely Ferenc igazságügy és Teleszky 
János pénzügyminiszter.

Hajdyn Imre előadó ismertette a javaslat 
célját és annak értelmezését. Maga is szük­
ségesnek tartja — úgymond — oly közbe­
eső intézkedés alkotását, mely első Ízben

sen képviselve. Most már mindegy. Kísértsük 
meg vele megalkudni. A jól nevelt háziasz- 
szony otthonias előzékenységével siet a nős­
tény az idegen fogadtatására, ö nem ismeri 
az embert.

Leif markába szorítja súlyos kovabaltá­
ját és bevárja a közeledőt.

— Pardon madame! Fogadja tisztelete­
met, de nem önnel van dolgom. Kedves urá­
hoz volna pár szavam.

— De azért ugyebár elfogad tőlem egy 
barátságos ölelést, honi bevett szokás szerint.

— Igaz hálával lemondok arról.
— De csak nem fogja visszautasítani — 

szólt a fehér nőstény és készségesen közele­
dett a jövevény felé, de nem érhette el, mert 
bezúzott koponyával terült annak lábai elé.

Merre lustálkodik a him?
A jégöböl egyik szegletében reá lelt.
Ez felismerte a született ellenséget és 

gyors iramodá'ssal kiúszott a jégfalra.
— Megállj legény! Kiáltott reá Leif. Ki­

csiny kettőnknek ez a csárda. Huzzunk sor­
sot, hogy ki maradjon rajta.

— Én nem mehetek a te kandallód mellé, 
én nem fekhetem a te vánkosodra. Ez az én 
hazám. Távozz hát te békességgel.

— De magammal viszem bőrödet.
— És mit cselekszel azzal, ha szabad tud­

nom,

— Szőnyeget készítek Erika gyönge lá­
bai alá.

— Oh jámbor ember, a humanizmus ne­
vében kérlek, ne tedd azt. Még hagy ián. ha 
árva gyermekek didergő tagjaira szánnád ir­
hámat, de . . .

Vérfagyasztó bődülés verte fel a sirályo­
kat, melyek ijedten menekültek a reszkető 
levegőben. A him meglátta az ő asszonyát, 
véresen, a hóba elterülve.

Hihetetlen fürgeséggel kúszott alá, úgy­
szólván zuhant le Leifre.

— Te vagy az ember? Akinek fegyve­
rétől piros lesz vérünktől a hó! Ne maradj 
hát ember — és szörnyű rohanással ráve­
tette magát.

Leif hozzásujtott félelmetes baltájával, 
de az viaszként hullott ketté az irtózatos tes­
ten. Kirántotta az öve mellől az éles achát- 
szilánkot s mikor a himmedve kétlábra ágas­
kodva nekirohant, beledöfte annak szivébe. A 
medve hang nélkül hanyatlott hátra. Csak 
annyi ideje volt, hogy szörnyű állkapcsával 
kettéharapja Leif vállperecét és arcáról szé­
les tenyerével lerántsa a bőrt. Összeölelkezve 
hullottak egy rakásra.

A jéghegy pedig úszott tova. Csak épen 
hogy nem énekeltek rajta. Az északi fény 
szép tüzét elölte a diadalmas nap. mely nyu­
godtan sütötte be a csend és béke örök biro­
dalmát.

enitenskedőket enyébb. de mégis érzékeny 
büntetéssel sújtja. E részben az illető kép­
viselő tiszteletdijának elvonását tartaná al- 

almasnak.
Návay Lajos: Kéri a bizottságot, hogy 

ezt a javaslatot ne intézze el sürgősen, ha­
nem tegye alapos megfontolás tárgyává.

Lukács László miniszterelnök kifejti, 
liogv a házszabályok ereje azok szankcioná- 
ásában rejlik. Minthogy a kisebbség ezen 
túltette magát, lépett előtérbe annak szük­
sége, hogy uj szigorú intézkedéseket alkossa­
lak. A kormány programmján is szerepel a 

házszabályrevizió. Ezért hozta most a kény­
szerűség hatása alatt ő és a többség a bizott­
ság elé ezt a javaslatot. A maga részéről 
azonban nem ellenzi, ha a.z módosittatikj 
vagv később kerül is a ház elé.

Székely Ferenc igazságügyminiszter mó­
dosításával a javaslatot a bizottság elfo­
gadta.

Egyik bécsi lap. a „Politische Korres- 
podenz“ e javaslat ismertetése kapcsán azt 
iria, hogy ha az ellenzék az őszig belátja a 
többség és a kormány intencióinak és pum­
ájának őszinteségét és lemond eddigi reni- 

tenskedő magatartásáról, a kormány lemond 
a javaslat keresztülviteléről.

Az utolsó ülés.
Pécsből táviratozzák a királv szentesí­

tette a véderőtörvényt. Ezt a kormány hét­
főn jelenti be a képviselőháznak, amikor az 
utolsó érdemleges ülés lesz. Szerdán formá­
lis ülés lesz a főrendiház üzenetének átvéte­
lére és akkor hirdetik ki az elnapolást, amely 
október derekáig tart.

Közgyűlés a városházán
Egy indítvány a vármegyénél.

A napokban volt szó a városi tanács­
ban arról, liogv a legközelebbi közgyűlést 
most tartják meg 27-én délután, a vármegyei 
közgyűlés után, amely ugyancsak 27-én dél­
előtt lesz. Miután azonban nem tudható, vaj- 
ion a vármegye közgyűlése meddig tart s 
igy mivel a vármegye közgyűlése is a vá­
rosházán lesz. bizonytalan vaiion a városi 
közgyűlés megtartható lesz-e. Mindezeknél 
fogva a városi közgyűlést nem 27-én tartják 
meg. hanem julius első napjaiban, amikor 
azután a nagy kölcsön dolgát is le fogják tár­
gyalni.

Most. hogy a vármegyei közgyűlésről 
van szó. nem hagyhatjuk meg említés nélkül 
azt a szerencsétlen kísérletet, amelvlyel 
egyik fütyülő honatyává tévedt vidéki fis­
kális vármegyei nagyság akar megint me­
rényletet intézni a vármegyei tisztviselők 
biztonsága ellen és azok bőrén és vállain 
akar nagy hazafivá lenni s ui nemzeti ellen­
állást szervezni. Nem elég. hogy az urak a 
parlamentben követik el a legnemzetietle­
nebb dolgokat, most beakarják ugratni a 
vármegyét is teljesen fölösleges és káros 
lépésbe. Ámint azt a fővárosi ellenzéki lapok­
ból tudjuk, ahol a saját nagyobb dicsőségére 
és kicsiynségének szerepeltetése érdekében 
sietett elhelyezni a tulajdonos szerencsétlen 
elmeszüleményét, Veszprémv István határo­
zati javaslatot óhajt benyújtani a közgyűlés 
elé, hogy a vármegye a most meghozott tör­
vények végrehajtását tiltsa meg a tisztvise­
lőinek.

Ez a Veszprémv Isván honboldogitó 
ideája. Nem tartjuk helyesnek a politikai nyi­
latkozatokba való kényszerítését a törvény­
hatóságnak, de most egyenesen bűnös könv- 
nyelrniiségnek tartjuk ezt az indítványt. A 
képviselőház, igaz. hogy a fütvölő nemzeti 
hősök ellenére s azok nélkül, de a leghaszno­
sabb munkát végezte. A hasznos, szükséges 
törvényeknek egész sorát alkotta meg a kép­
viselőház s ezek ellen izgat most Veszprémv 
István.

IJgy értesültünk különben, hogy maguk

Fehérneműt, csipktfüggansOhet, női blousokat legszebben tisztit FEUERSTEIN
V'-'M. H,*c"*'■<:«.
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a tisztviselők tiltakoznak legjobban az ellen­
zéki céltalan rugkapálózás ellen. Ok mar 
egyszer szomorúan tapasztaltak az ellenzék 
handabandázását, amikor a ..nagv nemzeti 
ellenálláskor" megszenvedték az ellenzők 
harcát. Ebből a nemzeti ellenállásból — ugv 
hisszük — elég volt egyszer a tisztviselők­
nek. akik akkor is szenvedő áldzatai voltak 
az elelnzék bűnös taktikájának.

A törvénynyel —• bármely sajnálatos 
mellékkörülmények közt jöttek is létre — 
minden tekintetben kötelezők, azokhoz a fő­
rendiház is hozzájárult, a király mar szente­
sítette is a véderőtörvénvt és szentesitem 
fogja a többit is. a vármegyei tisztviselők 
statusrendezését is. semmi oka. ioga nincsen 
a vármegyének azok végrehajtását megta­
gadni. Veszprétnv István is több hasznot 
csinálna az országnak, ha csöndes munkál­
kodással segítene a közéletében, mint hogy 
törvénytelen lépésre akarja kényszeríteni a 
tisztviselőket.

Különben azt hisszük, hogy a mennyiben 
Veszprémy maga el nm áll szerencsétlen ideá­
jától, a közgyűlés maga fogja visszalökni azt, 
mert nem tárgyalhat tövény ellen lázitó és 
törvénytelenségre csábitó indítványokat.

kloroformos kendővel, vagy üvegcsével dol­
gozhattak s az amúgy is eltörődött embert 
mesterséges álomba merítették.

A nyomozó rendőrhatóságok ez irány­
ban is megtették intézkedéseiket s az isme­
retlen tettesek országos körözését folyamat­
ba tették. Eddig azonban semmiféle ered­
mény nem mutatkozott.

Több vasúti tisztviselő úgy nyilatkozott, 
hogy a fegyelmi folyamatban van. több rend­
beli kihallgatás történt benne, de a kihallga­
tott vasutasok valamennyien azt állítják, hogy 
sem előzetes, sem utólagos tudomásuk a le­
ts felugrásról nem volt. Mindamellett való­
színű, hogy legalább is enyhébb dorgatóri- 
umban részesülnek.

A művészek pedig, akika jelenetet insce- 
nirozták, szintén meg lesznek az üzletsza­
bályok értelmében büntetve.

Zsebmetszők 
a vasúti kupéban

a I
Fegyelmi egy kinetna-sketsch miatt
A nagyváradi színtársulat két igen tehet-

Megloptak egy debreceni utazót.
Szenzációs vasúti tolvajlásró! ad hirt 

nagykárolyi tudósítónk. Ma reggel a debre­
ceni vonattal odaérkezett Mandel Dezső deb­
receni utazó, aki mikor felébredt, kétségbe­
esve tapasztalta, hogy pénzét, gyűrűjét el­
lopták s a nála levő nagyértékii váltók is el­
tűntek irattárcájával együtt. Azonnal panaszt 
tett az állomási kirendteltség rendőri ügyele­
ténél, ahol nyomban intézkedtek, hogy az 
egész vonatot átkutassák s az esetleg gyanús 
utazó egyéneket szorgos vizsgálatnak ves­
sék alá. A nyomozó hatóság ezenkívül az 
egész vonal rendőrségét is táviratban érte­
sítette a nagyarányú lopásról és kérte, hogy 
a kiszóló publikumot kisérjék figyelemmel, 
a gyanúsakat esetleg motozzák meg.

Azonban a vizsgálat idáig semmi pozi­
tívumot sem tud felmutatni, mintha a föld 
nyelte volna el a tolvajokat, akik minden va­
lószínűség szerint egy közbeeső kisebb ál­
lomáson szálltak le és nem lelteden, hogy 
reggelre már ellenkező irányban utaztak to­
vább az elrabolt zsákmánynyal. Mindazon­
által a rendőrhatóságok élénk permanenciá- 
ban vannak s lázas szorgalommal kutatnak 
nyomok iránt, melyen esetleg eredményt ér­
hetnek el.

Az esetről a következőket jelentik ne­
künk:

Mandel Dezső a kora reggeli vonattal 
utazott el Debrecenből Nagykárolyba, ahol 
üzleti ügyeket kellett lebonyolítania. A korai 
felkelés folytán törődött és fáradt volt, le­
dőlt kissé pihenni. Úgy látszik, az álom el­
nyomta és a zsebmetszők ezt az alkalmat 
használták fel kifosztására. Kabátja zsebéből 
a pénztárcáját, melyben 200 korona kész­
pénze volt kilopták, ujjáról gyűrűit, melyek 
értéke 500 koronára tehető, észrevétlenül le­
fejtették. A tárcában készpénzen kiviil 
30.000 korona értékű üzleti váltó is volt, a 
mely szintén odaveszett.

A lopást csak Nagykárolyban vette ész­
re az utazó, aki idáig oly mélyen aludt, hogy 
még csak nyomokat sem tudott adni, vájjon 
rajta kiviil kik lehettek a másodosztályú 
vasúti szakaszban. Ami majdnem valószínű­
vé teszi azt a feltevést, hogy a tettesek 
nemzetközi vasúti tolvajok lehettek, akik

séges tagja: Gőzön Gyula és Kabos Gyula 
mozidarabot írtak, melynek maguk voltak az 
előadó művészei is. Úgy mondják, a darab ki­
tünően sikerült s annak minden jelenete me 
leg sikert arat Nagyváradon. Ami természe 
tes is. mert Nagyvárad, az önimádó, tempe­
ramentumos város meg tudja becsülni a maga 
embereit és minden olyan helyi vonatkozású 
eszméért, színért lelkesedik, ami mellett a 
debreczeni ember a legnagyobb közömbös­
séggel haladna el.

Már pedig a nagyváradi színészek alko­
tása izig-vérig „várnái eset." Ott történik a 
kávéházban, a Püspök-fürdőn, meg a vasúti 
állomáson. Illetve valamivel kiinnebb. Es ép­
pen itt jön a bökkenő! Nyílt pályán meglas- 
sudott a vonat gyorsasága, annyira, mint 
egy bérkocsié és rövid pár perc alatt ott is 
történt egy sikerült felvétel. Az utolsó kocsi 
nyitott terrasza lépcsőzetén a két főszereplő 
ingáiban letilt kártyázni és játék közben, sze­
repükhöz hiven összevesztek. Kabos felállt és 
komikus mozdulatok'kíséretében ledobta Go- 
zont a vonatról, aki brilliáns bukfencezéssel 
talpraugrott a földön és azon nyomban vissza­
pattant a kocsira. Aztán mintha mi sem tör­
tént volna, visszaültek a kocsi grádicsára és 
folytatták az érdekes partiét.

Az ártatlan és jelentéktelen kis moziügy 
bői most komolyabb história dagadt ki.

A nagyváradi állomás forgalmi-főnök 
sége ugyanis szigorú fegyelmi vizsgálatot in­
dított mindazok a vasutasok ellen, akik a ron- 
tói vonaton szolgálatban voltak, a mozifelvé­
tel alkalmával. Singláry Gyula forgalmi-fő­
nök az egyik helyi lapból értesült a jelenet­
ről, és arra az állásponta helyezkedett, hogy 
„menetközben a kocsikról leugrani és a ko­
csikra felugrani tilos," ahogy azt a vasúti 
rend pénzbírság terhe mellett előírja és a 
szolgálati pragmatika is hangsúlyozza. Az 
ilyen esetekért a szolgálatban levő vasúti 
tisztviselőket is teljes felelősség terheli.

Mithogy pedig a Kabos—Gózon mozi- 
szketch felvételénél ez a rendellenesség a for­
galmi főnökség szerint megtörtént, szigorú fe­
gyelmi eljárást indítottak az összes jelenvolt 
vasutasok, valamint a főnökség ellen, ame­
lyik a vonat e célból való meglassitását enge­
délyezte. Egy csomó vasutast már ki is hall­
gatott a forgalmi főnökség és vallomásaikról 
hivatalos jegyzőkönyvet vett fel. a fegyelmi 
vizsgálatot pedig teljes erővel folytatja.

Váradi Ignác állomásfőnökhelyettes kö 
! vetkezőket mondta egy interjúvoló újságíró 
1 nak az esetről:

Én magam mit sem tudok az ügyről.
I Most hallom először. A dolog ugyanis a for­
galmi főnökség elé tartozik, mi arról egy- 

] előre semminemű értesítést sem nyerünk, 
i Annyi bizonyos, hogy a vonatról le- és felug- 
! rálást a rend tiltja és bünteti s azért a vonaton 
1 szolgálatot teljesítő tisztviselők is felelősek.
! Viszont meg vagyok arról győződve, hogy a 
! szolgálatban volt tisztviselőknek és alkalma- 
i zottaknak egyáltalán nem lehetett tudotná- 
! suk, valamint a lassítást engedélyező állo- 
; másfőnöknek sem, hogy a művészek le- vagy 
felugrást terveznek, mert akkor — bizonyos 
vagyok felőle — nem engedték volna az ilyes­
mit megtörténni ... A fegyelmi eljárásnak 
különben nem vághatok elébe a privát véle­
ményemmel s igy többet, már a fegyelmi ügy 
okmányszerü ismerete hijján sem nyilatkoz­
hatok felőle.

Éjszakai utonállások 
Debrecenben

Veszedelmes és egyre vakmerőbb rabló- 
szövetkezetet kerített kézre ma délelőtt a 
debreceni rendőrség. A banda tagjai vala­
mennyien kiskorú mesterlegények, akik alig 
nőttek ki a gyermekkorból, de már is a leg­
körmönfontabb gazemberségeket követték el 
s nem rajtuk, hanem a véletlenen múlt, hogy 
emberélet kioltása nem terheli a lelkiismere­
tüket. Növeli elvetemültségüket, hogy va­
lamennyinek kitűnő mestersége van; amelyet 
azonban nem folytatnak, hanem az éjszakát 
lebujokban átdorbézolták s mikor a sötétség 
beállott, sakál módra álltak el a békés polgá­
rok útját és rablási szándékkal, életveszélyes 
fenyegetések kíséretében megtámadták az 
eléjük kerülő embereket. Aztán kifosztották 
azokat. Tegnap aztán rajtaveszitettek vak­
merőségükön, mert a megtámadott, aki sze­
mélyesen is ismerte őket, rendőrért kiabált, 
majd a rendőrségnél is jelentette az esetet.

— Mészáros József kőmi vés segéd teg­
nap este egy Veres-utcai éjjeli mulatóhelyre 
tért be, ahol már akkor Novák Károly 19 
éves szobafestősegéd, Linkner Károly 22 éves 
kémény seprősegéd és Tóth Pál 21 éves mol­
nársegéd is tartózkodtak. Mészáros úgy tiz 
óra tájban fizetett, majd hazafelé indult. — 
Linkner észrevette, hogy pénz van nála, oda­
szólott társainak:

— Menjetek utána, végezzetek vele!
Paw József hentessegéd is hozzájuk 

csatlakozott.
- Gyerünk még egy pár üveg sörre. - 

invitálta a társaságot.
Linkner ott maradt, a többiek azonban 

távoztak a mulatóhelyről s Papp Józseffel 
az Eötvös-utcai Faragó-féle korcsmába tél­
tek be. Itt Papp József három üveg sört fize­
tett a társaságnak, ezt kiegyenlítette, aztán 
együtt távoztak a söntésből. Papp hazament 
a lakására, Tóth Pál és Novák József pedig 
a kissé italos állapotban levő Mészáros Jó­
zsefhez csatlakoztak. Már ekkor vagy éjié 
felé járt az idő s alig volt valaki az utcán.

Befordultak a Zápolya-utcába, ahol Tóth 
Pál és Novák József visszamaradtak s meg­
beszélték, hogy Mészáros Józsefet ki fogják 
rabolni. Novák gyengének érezte magát, igy a 
tettleges támadást Tóth Pál vállalta el. - 
Ekkor már beértek a Kigyó-utcába, ahol Me- 
szros József lakott. Tóth Pál tehát eléugiott, 
torkon ragadta a mit sem sejtő Mészárost 
és pillanat alatt a földre teperte. Novák ek­
kor a két kezére térdelt s a mellére ülve, ka­
bátja belső zsebéből elrabolta a pénztárcája» 
melyben 10 korona papírpénz és mintegy 1 
korona aprópénz lehetett. Aztán a Zápolya 
utca felé elszaladtak. Itt megosztoztak a 
zsákmányon s a bőrtárcát egy udvarba ha*
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jitva, mint aki dolgát a legjobban végezte, be­
tértek falatozni a Kossuth-utcai bodegába.

Szegény Mészáros ez alatt az idő alatt is 
alig birt magához térni. Tóth Pál ökle, mint 
két acélkapocs, szorította össze a torkát. Pár 
perc még és a rablók merénylete tragikus vé­
get ér. Úgy látszik, azt érezte Novák Károly 
is, mert szinte a lelkiismerete furdalása kész­
tette, hogy forduljon vissza és nézze meg, 
vájjon él-e Mészáros .József. Aki — mint 

mondja — ekkor kezdett fuldokló hangon 
rendőrért kiáltani. Ami aztán megnyugtatta 
s a bodegába ment, a rablóit pénzből virs 
lizni.

Mészáros kiáltozására a rendőr figyel­
messé lett s az esetet azonnal jelentette 
központi ügyeletén, ahol jegyzőkönyvet vet­
tek fel a dologról. A nyomozás megindult és 
Komlossy Pál rendőrkapitány fíardócz József 
rendőrbiztosnak osztotta ki nyomozás végett 
az esetet, ki a vizsgálatot lefolytatta s ered­
ménnyel be is fejezte.

Bevallották a letartóztatott utonállók 
hogy üzelmeiket huzamosabb idő óta foly­
tatják s főleg ittas embereket szoktak meg­
támadni és kifosztani. Tóth Pálnak állandó 
lakása nincs, csak úgy csavarog egyik éjjeli 
lebujból a másikba. Úgy ő, mint Novák Ká 
roly állandóan foglalkozás nélkül vannak s 
lopásból és fosztogatásból élnek. Linkner Ká 
roly is a bandájukhoz tartozik, aki kémény' 
seprősegéd s mesterségét már hónapok óta 
nem folytatja, de a közbiztonságot állandóan 
veszélyezteti.

Novák Károly még elmondta a rendőrsé 
gén, hogy Tóth Pál csábította őket a bűn út­
jára, aki később azt mondta, csak folytassák 
a munkát, mert hires emberek lesznek mind­
annyian. Neki sok budapesti zsebmetsző ba­
rátja van, felköltöznek a fővárosba és beáll­
nak „fl/>tirí,s"-nak. Urak lesznek, akik egész 
életükön dolog nélkül és szép leányok társa­
ságában élhetnek. Ezért követtek el az utób­
bi időben több rablótámadást s a pénzt össze 
akarták gyorsan gyűjteni és azzal Budapest­
re költözni, hogy az ottani tolvajvilágba be­
jussanak.

Mindhármukat letartóztatták s a rendőr­
ség mindaddig fogva tartja őket, amig ösz- 
szes bűneik napfényre derítve nem lesznek. 
Akkor az ügyészéghez kisérik át őket.

Elhagyott gyepmeheh
A patronázs-egyesület figyelmébe.

vezető 3—400 koronát is megkeres havon- 
<ént. Ha a patronázs-egyesület felettes ható­
ságánál erélyesen közbelép, felesleges a 
gyermekmenhelyet megterhelni nevelteté- 
sökkel, az apát lehet erkölcsileg, anyagilag 
cényszriteni, hogy fiókáit felnevelje.

Nyulasi János pár hót előtt a feleségével 
súlyosan összekülönbözött, úgy, hogy az 
asszony azonnal elköltözött a háztól és Püs­
pökladányban beállt cselédnek. Hét gyerek 
maradt a háznál. Minthogy a mozdonyvezető 
egész napokon távol volt, ki sem főzött és 
gondoskodott az apró csemetékről, akik kö­
zött Lajos, a legöregebb 9 éves, de Irénke 
még csak két esztendős. így aztán az utcára 
kerültek, ahonnan ma a rendőrség szedte fel 
őket.

Egy családi skandalum.
Elszámolás az asszony költekezéséről.

600—1200 korona fogyott el. A tél folya­
mán perzsiai téli kabátot csináltatott ma­
gának. Ezt csak egyszer vette fel. mert 
állítása szerint „rontja az alakiát“. Végül 
állandóan 10—12 koronás selvemharis- 
nvákat hordott.

—- Ilyen költekező életmód mellett még 
Krőzus vagyona is elúszik, nem 53 ezer ko­
rona. Én még egyszer ismétlem, jóhiszeműen 
jártam cl a pénz felvételénél. A rendőrség­
nek kötelessége minden panaszt felvenni, ezt 
is felvette. Én bejelentettem a fent elsorol- 
takra tanúimat és különben is mindenre tanú 
ez a kis zöld album, amelybe szerencsére fe­
leségem minden nagyobb kiadást bejegyzett. 
A státust ez fogja pontosan megmutatni. 
Most ennek az összeállításával foglalkozom, 
hogy holnap bemutathassan a rendőrségnek. 
Én a válópert még nem indítottam meg és 
valószínűleg nem is fogom. Ez különben 
maid az ügyvédek dolga és a iövő titka. Ki 
tudja még. mit hoz a iövő? . . . Annvi bizo­
nyos; hogy volt drága feleségem ő nagy­
sága úgy áll, mint az uiiam és aki arra szá­
mított, hogy neki pénze van. az pliire esett.

Selyemharisnyák és egyebek
A szegedi törvényszék előtt folvik most 

egy érdekes bűnvádi pör. amelvben egy 
rendkiviil érdekes és tanulságos nyilatkozat 
is látott napvilágot.

Pocsátkó Józsefné egvtekintélyes keres­
kedő felesége feljelentés ttett férje ellen a sze­
gedi rendőrségen, ahol ügyvédié társaságá­
ban jelent meg. A följelentés szerint Pocsát- 
kónénakvolt az egyik banknál egy 53 ezer ko­
ronáról szóló betétkönyve, amelyet a férje az 
ő tudta és beleegyezése nélkül fedezetül tett 
le a gazdasági és iparbanknál, ahol annyi 
pénzt vett ki váltóra, hogv a tőke elveszett. 
Az asszony — állítólag — erről nem tudott 
és csak akkor jött rá. mikor a bank válságba 
jutott és a pénzét ki akarta venni onnan.

A férj Pocsátkó József hozza most nyil­
vánosságra a következőket:

Megtudtam, hogv volt nőm ügyvédiével 
férjes asszonynak meg nem engedett bizal­
mas barátságot folytat. Kiadtam az asszony­
nak az útját. Ez csütörtökön történt, akkor 
ő átutazott Szabadkára, ugv tudom, vele 
volt ügyvédje is. Szombaton visszajött és 
ügyvédje tanácsára följelentést tett ellenem 
lopással és csalással párosult sikkasztásért.

Hat óra hosszáig hallgatott ki tegnap a 
rendőrség és ott jegyzőkönyvbe mondtam a 
következőket:

Az elköltött 53 ezer korona, amit a Fé­
nyes-bankból én kiszedtem, be van fektetve 
abba az óriási költekezésbe, amit két és fel 
éves házaséletem alatt feleségem folytatott. 
Én a feleségemnek, házassági szerződésünk 
értelmében — ami a rendőrségen az iratok­
hoz van csatolva — összes pénzügyeit ugv 
a szegedi, mint a szabadkai bankban telje­
sen egyedül intéztem és ióhiszemiileg vet­
tem fel a bankból. Itt van különben a lista, 
amit a rendőrségen is tételről-tételre iegv- 

Megrázó kép tárult ma este azoknak a • zőkönvvbe foglaltattam. Ez azt hiszem min- 
szeme elé, akik a rendőrség bűnügyi <»£|*^<gSÄ

nőm pazarló életmódja emésztette-e fői?

Eddig tart Pocsátkó József nvilatkozata. 
Nincs jogunk ahhoz, hogy bármit is hozzá­
fűzzünk. Vallomásának közlését Pocsátkó 
tartotta szükségesnek.

lyánál voltak, öt toprongyos gyermeket 
litott elő a rendőrség, akik már hetek óta el-1 
hagyatva, étlen-szomjan csavarogtak az ut-; 
cákon, felszedték a hulladékokat és éjnek ■ 
idején árkokba meg bokrok aljába húzódtak. 
be aludni. Ma délután a külváros egyik ré- { 
szében vette őket pártfogásába egy jószivü ^ 
emberbarát, aki megvendégelte a halálra tá-, 
radt, kidőlt gyermekcsoportot, aztán pedig 
a rendőrséget értesítette a nyomorúságukról. 
Így került a kisdedek vértanú-csoportja a 
rnedörségre, ahol további intézkedésig tisz­
tességes fekvőhelyet kap. Jó lenne, ha a pat- 
ronázs-egyesület teljes erejét és tekintélyét 
latba vetné érdekökben, akik nem is olyan 
árvák, csak egy szomorú családi viszálynak 
az ártatlanul sújtott hajótöröttéi.

Édes apjuk, Nyulasi János máv. mozdony

Tizennégy napi nászutazásunkra el­
fogyott 2200 korona. Apósom halála óta 
15 hónapon keresztül havi 3000 korona 
kellett a feleségem kiadásaira. A mostani 
tavaszi szezonban 16 rendbeli ruhát ké­
szíttetett. Egy kalapért csak a napokban 
fizettem ki 190 koronát. Egv és ugyan­
azon sapkából három darabot készíttetett: 
egv pirosat, egv kéket és egy feketét. 
Egyéves szőnyegeinket a Domán cégnél 
szmirna és perzsa szőnyegekkel cserül 
tette fel. Két évi használat után eldobta 
az összes függönyöket, helyette újakat 
szerzett. Unokafivéréért egv Ízben auto­
mobilon Sopronba ment. Az utat Becsen 
keresztül tette meg. öt napig tartott és 
belekerült 2500 koronába. Ugyanekkor 
egy törpe „Rattler“ kutvát 200 koronáért 
vásárolt meg. 15 hónap alatt tízszer vol­
tunk Pesten. Ezalatt minden alkalommal

Tisza István faluja.
— Milyen az élet Geszten? —

*$•
Szinte minden országnak eleven, előre­

siető fővárosán kiviil van egv másik fókusa 
is. ahol a tradíciók, a hagyományos törek­
vések. a megfontolt lendiilésü erők központja 
van. Biharország nincs hijjával ennek. Geszt 
ez a második középpont; Geszt az a hely, 
ahova tekint mindazok szeme, akik büszkén 
egy kis országnak mondják ezt a vármegyét; 
Geszt az a község, melynek élete, hire-neve 
szinte elválaszthatatlanul hozzá van tapadva 
ahoz a földesurhoz, akinek a neve fogalom, 
nemcsak Bjharországban. de annak határán 
túl is, amint ezt szerte az országban bölcsen 
tudja mindenki. Akik a geszti akácok alatt 
jártak, érezték, hogv ennek a nagv ember­
nek a keze alatt formálódott ott minden. 
Érezziil . hogy minden eltörpül és kimagas­
lik a kegyelmes ur szikár alakia. És szinte 
úgy tetszik, mintha csak azért volnának itt 
utcák egytnásbaboruló fasorokkal, házak 
szép magyaros, íaragványos dúcaikkal, a 
templom árnyas gcsztemyefák alján, fenn az 
éber kakassal, — minden-minden mintha az­
ért lenne, hogy keretet ad Ion annak az egy­
szerű, méltóságos homloka udvarháznak, 
amelyben a kegyelmes ur lakik. Még az em­
berek sem olyanok itt, mini más faluban. Va­
lami különös magyar erő nyilatkozik meg még 
a köszönésükben is. Látszik rajtuk, hogy egy 
kivételesen nagy ember előtt tanultak meg ka­
lapot emelni. Ha egy geszti magyar ránéz tíz 
emberre s csak egyszerűen annyit mond: Jó 
napot kívánok! — még ezen az egyszerű dol­
gon is megérzik, hogy Geszt valami más hely, 
mint egy akármelyik falu és hogy itt Int bár­
miről fogunk beszélni, Tisza Istvánra terelődik 
a szó ...

(A leveles láda.)
Magyaros szivességii úriember Tóth Mi­

hály, a község jegyzője. Vele beszélget a tu­
dósitó, hogy megtudja mindazokat a dolgokat, 
amit a hivatalbéli uraknak itt a községházán 
kell számon tartaniok. Kérdezősködünk: váj­
jon a község múltjából nem maradt-e fenn 
holmi öreg írás egyről-másról. Maradt. Pen­
naforgató, mesélő kedvű ember volt a múlt 
század elején Nagy Sámuel, a helység nótá­
riusa, ö fogta Írásba mindazt, amit még akko­
riban összeszedhetett. Pergamenes fedelti a 
könyv. Az első lapon a következők olvasha­
tók nagy kanyargós betűkből.

Fekete
Geszt Helysén Krónikáid 
Készítette Nany Sámuel 

Helyiség nótáriussá
1827. 16. Nlartz.
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Jegyzés: A Helység Ládáidban tartasson 
és a Fő Birák Házán kivitt ne adódfon.

Ebben a krónikában megírta nótárius 
uram, hogy a Fekete elnevezést megkülön­
böztetésül kapta a Melység a többi Geszt köz­
ségtől, melyek az országban szanaszét vágy­
nak. A első irás, ami a községről említést tesz 
a nótárius szerint 1401-ben kelt és ez nem 
más, mint Zsigmond király konfirmációs le­
vele, melyet a geszti famíliának adott vala.
Ezt a levelet, Írva lévén latin nyelven, később 
egy rúgott borjúért fordittatta le magyarra a 
község.

A Tisza-családról 1761-ben esik először 
említés. Tisza László contractusa révén. írva 
van ebben, hogy:

Agya, Czintye, Kisjenő, melyeket már 
ekkor Mária Terézia a veiének, a modenai 
hercegnek ajándékoza, ezért adattak cse­
rébe kirnutathatólag opcionaliter a Bihar- 
megyében lévő cameralis jószágok; igy jött 
által a cameratót Mezőgyán és Geszt He­
lyiség a körülötte lévő pusztákkal, Bo- 
gvoszló, Vátyon, Iklód. Mátéháza. Kis- 
Geszt, Nagy- és Kis-Gyantéval a Tisza-ház 
Földesurasága alá. Dé a csere felbecsülé­
sekor hiányosság találtatván, igy jött hozzá 
Radvány, később Csegőd, Erdős puszták, 
Geszt is elviselhetetlennek tartván, hogy 
esztendönkint 3 napra szántani az ohorrio- 
rogi határra kellett a Camera idejében 
menni, a változást örömmel vette.

(A krónika a Tisza-házról.)
Nyomát találjuk, Nagy Sámuel uram kró­

nikájában nemcsak annak, hogy honnan és 
hogyan származott Gesztre a Tisza-ház, ha­
nem azt is feljegyezte a nótárius, hogy miként 
keletkezett a geszti udvar.

1763. A Camera idején semmi udvarház 
nem lévén, az uj uraság elfoglalta Ögye Há­
zát, amely ott állott, hol most az udvari épü­
let északi oldala van, idővel hozzáfoglalva 
még két taxás telket, a Varga Mihályét. hol 
most a palota áll és ríj. Bagdi Ferencet, hol 
most a szilfaerdő áll. Későbben Tisza Ház­
nak a Zsoldos Józsefnéét. Tisza László Ur 
maga Írása és Pecsétje alatt kiadott Cont- 
ractussa szerint a Helység a Kis-Geszti, 
Bogyoszlóházi egész Vátyoni és Iklódi-féle 
Begécsi 1U pusztákért magok határává 
egybe árendába fizet 100 (száz) K. forin­
tokat, 1 fejős tehéntől 1 icce vajat, 1 sertés­
től 2 garast, minden termésből, méhből, bá­
rányból 9-edet, 2 ezer kéve nádat, uraság 
fűjéből 10 öl szénát kaszálnak, behorda­
nak . . .

És Így tovább. Végül; a községek egy- 
egy hetest adnak az udvarba.

Már ebből a krónikából is látszik, hogy a 
helység sorsa, élete a Tisza-házzal van össze­
forrva. Róluk esik ez öreg írásokban a legtöbb 
szó. Pedig feljegyezte Nagy Sámuel uram a 
vén asszonyok pletykáit, mende-mondáit is, 
történetesen fel van Írva az is, hogy egy bizo­
nyos esztendőben, egy bizonyos nevezetű asz- 
szoiry egy bizonyos nevezetű férfiúval a juhá­
szok kinn a birkanyomáson úgy látták ... Saj­
náljuk, hogy még sem irthatjuk le. mint látták 
a juhászok a geszti menyecskét, mert olyan 
szép magyaros hasonlatot kanvaritott le a nó­
tárius, hogy kár ennek a szép kifejezésnek 
veszendőbe menni.

(Nagyközség, mint körjegyzőség.)
Gesztnek van egy külön közigazgatási ne­

vezetessége. Az országban kevés hasonló ese­
tet lehetne találni. Nagyközség Geszt, de azért 
körjegyzőség is. Történt ugyanis, hogy Atyás 
és Marciháza szomszédos községek nehéznek 
találták a jegyzőtartást s egyre könyörögtek 
a kegyelmes urnák, hogy csatolják őket a 
geszti jegyzőséghez.

— Még utoljára gesztiek akarnának len­
ni! — mondották féltékenyen a geszti ma­
gyarok.

Végül is elvállalta azonban a község a két 
falut, de azzal a hangoztatással, hogy nagy­
község jellegét épségben tartja. Be nem Iná­
ban vágyakoztak a szomszédok a gesztiekkel 
való rokonságra, mert Geszten mintaállapot 
uralkodik. Szinte példája ez a falu annak, 
hogy miképen alakul ki egy aránylag egé­

szen kis község, ha azt kifogástalanul veze­
tik. A lakosság száma 1835. tiz évvel ez­
előtt 1629 volt. Maroknyi falu. azonban egy­
mást érik az építkezések, az uiabb intéz­
mények.

Uj községházát építettek, most építenek 
egy pompás orvosi lakot, külön rendelő épü­
lettel. Artézi kutat furatnak, betonjárdát húz­
nak a házak elé.

A közköltő mindössze 59l/2%. A lakos­
ság általában rendezett viszonyok között él, 
kizárólag földmiveléssel foglalkozik. A köz­
ség fejlesztésétől nem idegenkednek, a képvi­
selőtestület rendszerint örömmel fogadja 1 óth 
Mihály jegyző javaslatait. A jegyzőt különös­
képpen szeretik a községben, annak idején 
egyhangúlag választották. Kedvelt ember a 
faluban P. Tárnok János, a biró is. A 1 árnok- 
család — Nagy Sámuel uram krónikája sze­
rint — szinte a helységgel egyidős.

Ne felejtsük, a képviselőtestületnek tagja 
Tisza István gróf is, aki ha itthon van, el is 
jön a tanácsterembe és együtt tárgyal gazd- 
uramékkal.

A falu népe mind egy szálig református. 
Virágzó szép iskolát tart fenn a felekezet, a 
községet nem terheli az iskolatartás gondja. 
Az egyház most kibővíti, megnagyobbítja az 
iskolát. A templomba 3 uj harangot öntettek 
most a hívek, ötezer koronába került. Tisza 
István hozzájárult tekintélyes összeggel. 
Nemrégiben tették fel az ui harangokat. A 
fiatal gróf volt ott a harang feltételénél.

Pompás óvoda van a faluban. A Tisza 
Kálmán-óvoda. Édesatyja emlékére alapította 
ezt az óvodát a gróf. Demeter Irma az óvónő.
A vizsga minden évben nagy ünnepség és jelen 
van a grófi család minden tagja ekkor.

(A kegyelmes ur legelője.)
Föld. az nem igen jutott a gesztieknek. 

Tízezer katasztrális hold földből mindösze 
1500 hold a gazdáké. így különösen legelőjük 
nem volt. A gróf segit ezen esztendők óta már. 
Van a falu alatt egy ezer holdas legelő, ezt 
adta ki a falusiaknak kedvezményes haszon­
bérért. És megengedte, hogy a föld egy darab­
ját feltörjék, bevessék, hogy ebből a jöve­
delemből fizethessék a haszonbért. Utóbb az­
tán annyira jövedelmező most már ez a föld, 
hogy a fele jövedelemből is kifutja a haszon­
bér és megmarad a legelő.

A községnek és az egyes embereknek 
nagy jótevője a gróf. Minden ember száján az 
ő dicsérete van. Még koldus sincs ebben a fa­
luban, mert ha már egészen elesett valame­
lyik ember, a gróf konyháján kap ebédet. 
Geszti ember nem megy koldulni.

Külön kellene irni a geszti hitelszövetke­
zetről. Nagy barátja ennek a szövetkezetnek 
Tisza, de nemcsak szavakkal, ö maga részt 
vesz a szövetkezet ügyeinek intézésében. A 
szokásos félévi vizsgálatnál napokig vizsgálja 
a könyveket. Ellenben a fogyasztási szövet­
kezetnek nem barátja. És érdekes, hogy azért 
ez is van Geszten. Talán az egyetlen va'ami, 
ami nem a gróf kedvére van.

Egy ideig csak megvoltak a gesztiek a 
maguk sziik határai között, most azonban már 
nem fér a falu a faluban. De merre növeked­
jék a község, mikor körül a gróf ezerholdjai 
fekiisznek. Jöttek szociálisták is. akik föld­
osztásról beszélnek, de ezeket hamarosan el­
kergette a geszti magyar. És megtalálták a 
módját, hogy merre terjeszkedjenek.

A szalontai határ a falu aljáig ér. Itt vá­
sároltak össze a gesztiek minden földet. Ezen 
a részen egész házsorok keletkeznek. A geszti 
ember nem megy sem Amerikába, sem más 
faluba. Inkább a szántóföldekből csipkednek 
ott házhelyeket, de a világért innen valakit 
el nem lehetne csábítani. Hogyisne! mikor

(A kastély).
Bejártuk a falut, ismerjük a falut is most 

átmegyünk a templom mögött az árnyas ut­
casoron. Bokros lombok mögül magas, ducos 
tetejű udvarház tekint felénk.

— Ez az udvar. — mondta a kapuban a 
geszti ember.

A geszti kastély és a Tisza-család geszti­
uradalma a tizennyolcadik század második fe­
lében jutott a Tiszák birtokába. Azelőtt Bo- 
rosjenőn voltak a Tisza-birtokok s csak liosz- 
szas pörlekedés után sikerült az ősi birtok 
helyett Geszten adományt szerezniük, mely 
azóta állandóan a Tisza-család kezében van.
A biharmegyei geszti uradalmat adonacio első 
birtokosa, Tisza László cs. és kir. kamarás, 
biharmegyei követ hozta rendbe s ő építette a 
geszti kastélyt is. A geszti kastély a tizennyol­
cadik században és a tizenkilencedik első fe­
lében földszintes, egyszerű nemesi kúria volt. 
Fölépittetése után Tisza László költözött bele 
családjával, majd fiának, Tisza Lajosnak az 
erdélyi Teleki Juliánnával való házassága 
után az uj pár és ennek gyermekei vonultak 
be a geszti kastélyba. Geszt ebben az időben 
már központja lett a biharmegyei nemesség 
társadalmi életének s ott végbemenő kedélyes 
és vendégszerető életet csak a negyvennyol- 
cadiki forradalom vágta ketté egyidőre. A 
Tisza-család férfitagjai a harctéren, vagy a 
hivatalban szolgálták a nemzeti ügvet s mig 
Kálmán, a későbbi miniszterelnök a forra­
dalmi kormány kultuszminisztériumában fo­
galmazói állást vállalt, Tisza László a harc­
téren kereste a dicsőséget. A moori csatában 
azonban oly veszedelmesen megsebesült, hogy 
szolgálatképtelenné vált s majdnem az egész 
időt válságos betegségben töltötte. Anyjának 
önfeláldozó ápolása megmentette ugyan az 
életnek, de a forradalom után a Tisza-fitik 
csak az ötvenes évek közepéig tartózkodtak a 
geszti kastélyban, mert az osztozkodásnál 
Geszt Tisza Kálmánnak jutott. Testvérei kö­
zül Domokos korán elhunyt, László megnő­
sült, Lajos pedig tanulmányai folytatására 
indult, úgy hogy az ötvenes években a szülők 
lakták leghuzamosabban a kastélyt, majd az 
apa és anya halála után Tisz Kálmán költö­
zött bele, ki családját is itt alapította meg.

A geszti kastély ekkor kezdett némi vál­
tozásokon átmenni. A földszintes épületet 
Tisza Kálmán átalakíttatta és közepére egy­
emeletes részt toldott be, melynek két szár­
nyában a kastély földszintes részei vég­
ződtek. Az 1859-iki protestáns paten-s kibocsá­
tásakor mozgalmas élet verte fel1 a kastély 
csendjét egyidőre. A protestáns egyház vezér­
emberei ugyanis itt gyűltek össze a Tisza Kál­
mán vezetése alatt, hogy a pátensre adandó 
emlékirat ügyében tanácskozzanak. Eltűnő 
epizód volt azonban ez a geszti kastély törté­
netében, valamint az a másik nevezetesség, 
hogy Arany János, mint a Tisza Domokos ne­
velője, több hónapot töltött a kastélyban és az 
ő számára külön berendezett parkbeli lakban, 
mely ma is eredeti állapotában megvan. Tisza 
Kálmán házassága után az uradalmat még in­
kább rendezte, a kastély azonban eredeti vol­
tában maradt továbbra is s igv vette át Jisza 
István gróf, aki 1885 óta, mint ui tulajdonos 
költözött bele. De ekkor is, a 1 isza Kalman 
virágkorában, a politikai élet vezető férfiainak 
állandó találkozója volt nyaranta a geszti 
kastély s nem egy fontos elhatározásnak vált 
színhelyévé. Huzamosabb időre Tisza Kalman 
és felesége akkor költöztek Gesztre, mikor a 
Tisza-kormány lemondott cs az öreg generális 
a közlegény! sorba visszalépett. A gazdálko­
dást és a háztartást továbbra is Tisza István 
gróf és neje vezették a birtokon. Gesztnek cs 
a geszti kastélynak Tisza István politikai sze­
replése óta ismét fclujult a régi híressége.

sza István gróf is itt lakik . . .
kiváló bór- és 

lithiumos
______ ______ __ ___________ _ __ __ __ gyógyforrás

vese * hólyagbajoknál, kSszvénynél, vzukerbetegségnél, vörhenynél, emész­
tési át lélegzési szervek hurutjainál kitűnő hatású. Tarntest» mminttt samyuiti

■ejhetA dSlda^flifcereilwiáHlUwB crui’t tlc a fYWT Silaye-Llpócsi Selvatorforrí«-TÍlkUet 
* B$6eU"*rtdrJfiiKJ!. SWUMCJ AW3I Bnd«y..t, V. todolf-Hltp»« »•



-S|

1912. junius 23. DEBRECZENI FÜGGETLEN ÚJSÁG

■

A MELEG ELLEN
Tíz tanács tanácstalanok számára.
Végv homeopatikus kúrát. Rendeld ma­

gadhoz minden hiteleződet déli 12 órára, 
majd meglátod, mennyivel kevésbé fogsz 
izzadni, ha elmennek.

*

Ne végv le magadról semmiféle ruhát, 
mert tévedés azt hinni, hogy nőrén kevésbé 
izzad az ember. Sőt ... A hőség könnyeb­
ben ér hozzád.

Végv magad mellé két kövér embert és 
nem érzed a meleget, mert boldog leszel, 
hogv ők jobban izzadnak, mint te.

*

Ne végv szabadságot a nyárra, mert 
akkor túlságosan sok időd van arra. hogv 
meleged legyen. Ugv sem utazhatsz el.

iskolánál szükséges két tanító fizetésének 
kiegészítése címén 1800 korona államesegélyt 
ad. A derecskéi református népiskola tanerő­
nek száma a két uj állással tizenháromra 
emelkedik.

— Rendőri hírek. Kovács Sándorné sá- 
rándi lakos .panaszt tett egy cigányasszony 
ellen, aki valóságos réme a kofáknak. .Min­
dent ellop, ami a körme elé kerül. így lopta 
cl Kovácsáénak több pár aprójószagnt is.

— v ..... I Salcer Pétetr Csapó-utcai kereskedő kiraka-
— A kamara építkezése befeiezeséhez ából dig Pap Anna i(>pott el egy pongyolát, 

közeleg s már a belső berendezések munkai- ^ rendőrség mindkét esetben megindította a 
nak biztosítására és kivitelére került a sor. „vanusitottak ellen az eljárást.
A hivatali helyiségek, tanácskozó és repre- ky . , Hk.
zentáló termek stilszerü berendezése foglal- — Megörült bucsus. Zsolnáról 'ejentm. 
koztatta legutóbb az építő bizottság tisztét tel- Sztancsó Mihályné Qyusremek Zsófia - 
j esi tő elnöki tanácsot. A palota tervező mii- éves asszonyon az elmabai 
építészeit Spiegel é sEnglertht bízta meg az koztak. E hónap eleién a Krakó közelében 
elnökség a berendezések egyöntetű terve- levő Kalvaria búcsúján V ’ .. .)ie
zésével. Az összes berendezések előirányza- útközben megzavarodott és a bucsuiá l e 
ta 116000 koronában volt felvéve. Ezt az el-1 Íven a gyóntató papot mzuUálto. Az osztraK

Végv ellenben egynapos szabadságot 
valamelyik hétköznapon és lepd meg felesé 
ged őnagyságát. Majd meglátod, hogv meny­
nyire lehűlsz. ^

Ne végv első osztályú vasúti jegyet, 
csak harmadikat és ülj be az első osztályba. 
Maid meglátod, mennyire fázol, ha a kalauz 
eléd kerül.

*

Végv a zsebedbe két koronát és menj 
el vacsrázni valamelyik nyári vendéglőbe. 
Maid kiüt rajtad a hideg veríték, mikor a 
huszkoronás számlát meglátod.

*

Ne végv hideg fürdőket, mert meghűlsz 
és a htilés forrósággal iár.

*

Végy bátorságolt és köss bele valami 
hires vívóba. Vacog majd a fogad és dide­
regni fogsz a párbaj előtt. Utána valószínű­
leg szintén.

*

Ne végv semmit hitelre, hanem minden 
készpénzzel fizess és fázni fogsz minden vá­
sárlástól.

nökség a lehető megtakarítással és a ked­
vező pályázati részmunkák csoportositásá 
val oda redukálta, hogy a munkák teljes ke­
rete 51000 korona összeggel volt biztosítható. 
Pályáztak fővárosi kiváló házberendezők és 
helybeliek. A kamara elnöksége az összes 
munkákat helybei iparosok közt osztotta fel. 
A munkák szállítási határideje október hó 
elseje.

Az állatvédő egyesület. Az állatvédő 
egyesület elnöksége a következő meghívót

lVCll cl KV vmu w ~ - - , , , ,
hatóság őrizet alá vette és Csacára kísértette 
A csacai állomáson újra rohama tainadt és 
nagvnehezen lecsendesitették. Itt elvalt uti- 
társaitól és útjában megpillantott egv mun- 
kásasszonvt. kinek kezéből kikanta a kapát 
és azzal agvba-főbe verte. Vich Mihalvné 
71 éves asszonv sebeibe a kórházban bele­
iht. A dühöngő asszonyt pedig megkötöz­
ték és a pozsonyi közkórházba szállították.

A meggyilkolt ember kutváia. Pa­
risból iriák lapunknak: A bretagnei orszag-

egyesület elnöksége a következő meghívó A , 'Á. ,iaD előtt holtan találták Jacob Jules 
bocsátotta ki: Meghívó. Van Szerencsem az ‘ t áldozaton több késszuras

HÍREK
— Vasárnapi istentiszteletek. Vasárnap 

e hó 23-án a református templomokban a 
következő sorrendben tartatnak az istentisz­
teletek: Délelőtt 9 órakor prédikálnak: a 
Nagytemplomban Szombati-Szabó István s.- 
lelkész. a Kistemplomban Bodnár Qábor s— 
lelkész, Kossuth-utcai templomban Urav 
Sándor lelkész. Ispotály templomban K. 
Tóth Kálmán lelkész, a Csapókért! imaház­
ban Kovács János hitoktató, a városi sze­
gényházban Hajdú Zsigmond püspöki titkár, 
a Homokkerti imaházban Boér Károly hit­
oktató. — Délelőtt 11 órakor a Kistemplom­
ban Jánosi Zoltán lelkész prédikál. — Dél­
után prédikálnak: a Nagytemplomban To 
rök József, a Kistemplomban Mogvoros Jó­
zsef. a Kossuth-utcai templomban Fekete 
László, az Ispotály-templomban Fodor Jó­
zsef hittanhallgatók.

Az ágostai hitvallású evangélikus tem 
plombán vasárnap délelőtt 10 órakor Sze- 
berényi Lajos segédlelkész prédikál.

— Baltazár püspök Berettyóújfaluban. 
A debreceni ref. egyházmegye junius 30-an 
Berttyóujfaluban a kaszinó nyári helyiségé­
ben hangversenyt rendez a Kálvinén nijava- 
ra. A megnyitó beszédet Dávidházv János es­
peres tartja. Az ünnepen megjelenik Baltazár 
Dezső debreceni püspök is. aki beszédet fog 
mondani. Havpá! budai ref. lelkész is rész 
vesz az iinnpségen, amelyet megelőzően dél­
után 4 órakor istentisztelet lesz, melyen Balt- 
hazár püspök mond imát.

- Államsegély a derecske! református 
iskolának. A vallás és közoktatásügyi mi­
niszter leiratban értesite te Bihar varmegye 
alispánját, hogy a derecske! református nép-

„Állatvédő Egyesület“ tagjait a folyó évi 
junius hó 25-én kedden délután 5 ólakor a 
városháza könyvtár szobájában tartandó 
közgyűlésre meghívni. Debrecen. 1912. jú­
nius hó 18. Dr. Baltazár Dezső sk. püspök, 
elnök. Tárgy: 1. Az alapszabályok megálla­
pítása. 2. Esetleges indítványok

— Ui vonat a Konvári Sóstó-fürdőre, 
Minden érdeklődő figyelmét felkeltette a 
„Konyári Sóstó-fürdőnek“, ennek a több mint 
ioi) éves magyar fürdőnek az idén történt 
újjászületése s felkarolása, mellyel az Alföld 
üdülő s gyógyulást kereső közönségét az 
igazgatóság abba a helyzetbe juttatta, hogv 
olcsó pénzért itthon megszerezheti azt. amire 
külföldön s távol vidékeken százakat költött.

Bizonyára lelkesedéssel fogadja most a 
közönség a Máv. legújabb intézkedését, mely 
szerint junius 30-tól kezdődőleg a közönség 
kényelmére ünnep- és vasárnapokon külön 
vonatot bocsátott rendelkezésre, mely Deb- 
reczen állomásról reggel 8 óra 17 bérckor 
indul, s vissza a fürdőről este 8 óra 26 perc-1 
kor. Az első ilyen vonat junius 30-án rété­
géi fog indulni.

Mi is szívesen üdvözöljük a May. ezen 
megszívlelendő rendeletét, mellyel igazán 
tözérdeket szolgál. Ugv értesülünk, hogy 
legközelebb már menettérti kedvezményes 
jegyek is fognak kiadatni a Konvári-Sósto 
fürdőre és vissza.

Kolera Miskolcon. Miskolcról távira­
tozzék : Az ott állomásozó huszárezred negy­
ven legénye kolera gyanús tünetek közt meg­
betegedett. Az ezredorvos koleranostrast ál­
lapított meg.

— Áttérő róm. kath. lelkész. Hodor 1st
ván róm. kath. felszentelt lelkész azzal a ké- 
résesl járult Baltazár Dezső püspök elé, en­
gedje meg, hogy a különbözeti lelkészi vizs­
gálatokat letegye s mint református lelkipász­
tor működjék.

— Leesett az eperfáról. Tóth _ Mária 8 
éves gyermek ma délután a varos végi tégla 
retőben felmászott eprészni egy szederfára.

napszámost. Az áldozaton több késszuras 
látszott, a napszámos nyaka pedig valóság­
gal elvolt vágva a törzsétől. A nyomozás 
azonnal megindult, napokon át azonban sem­
mi eredményre nem vezetett. Az egyik rend­
őrtisztviselőnek akkor az az ötlete támadt, 
hogv a meggyilkolt napszámos kutyáját kell 
a holttsthez vezetni, igv talán sikerül fel­
kutatni a gyilkost. Az okos. hü állatot több 
gyanúsítotthoz vezették, a kutya azonban 
véges-végig nyugodt maradt. Midőn azon­
ban egv nadrágot tartottak az orra elé a 
mely Lecorre napszámosé volt. a kutya hi­
hetetlen dühbe jött. morogni kezdett és a 
nadrág után kapkodott. A rendőrség embe­
rei most Lecorre lakására mentek. A kutya 
dühe itt tetőpontját érte el és valósággal 
nagy megerőltetésbe került a rendőröknek 
megakadályozni, hogv a feldühödött allat 
meg ne támadja a napszámost. Pár percnyi 
kutatás után csakugyan sikerült Lecorre la­
kásán egv véres kést találni, amelvlvel Ja­
cob Julest megölte. A bizonyítékok súlya 
alatt a napszámos megtörtén vallotta be bű­
nét.

— öngyilkosság szerelem miatt. Hajdú­
böszörményből jelentik nekünk: Képessv 
Géza 17 éves kéményseprő tanonc ma dél­
előtt a fürdő-kertben egv hatlövetű revol­
verből a szivébe lőtt s mielőtt az orvosok 
segíthettek volna rajta, kiszenvedett. Leve­
let hagyott hátra, melyben azt irta. hogy 
szerelmi bánat adta kezébe a halalthozo 
fegyvert. Egyik jómódú gazda leányába volt 
szerelmes, aki azonban nem vette komolyan 
a fiatal suhancot.

— Nagy látványosság. A debreceni fü- 
szerkereskedők junius 24-ig bezárólag egy, 
kizárólagosan a Luna kénes alkalikus ásvány 
viz termékeiből rendezett kirakatversenven 
vesznek részt. A verseny dijait a forráskeze- 
lőség egy 100 koronás készpénz első. egv 50 
koronás készpénz második, egv 50 kornás 
készpénz külön és három 10—40 láda Luiia- 

harmadlk díjban állapította meg. A kii-

Oiy magasra talált felkuszni. ahol mar a fa 
hajtása nem bírja a terhet. Az ág letört alatta 
s a földre zuhant. Jobb lábát és kezét eltörte. 
A mentők a kórházba szállították.

— Lövés élestöltéssel. A Debrecenben 
állomásozó 61. gyalogezred 2. zászlóalja e hó 
27-én csütörtökön, a Sárkut-tanva melletti 
lövőtéren élestöltéssel harcászati lőgvakorla- 
tokat végez, amikor a jelzett helyen és kor­
nyékén való közlekedés emberre, jószágra 
egyaránt veszélyes. A harcászati lövések 
reggel 7 órától déli 12 óráig tartanak.

Gyermekek egymás közt. Ma délután 
Weisz Béla 9 éves gyermeket a Hatvan-ut­
cán több ismeretlen kis csibész megrohanta s 
annyira összeverte, hogy sérüléséeivel a men­
tőknek kellett beszállítani a városi közkor- 
házba. Állapota aggodalomra nem ád okot.

VÍZ ------ , -;
lön dijat a nagyközönség Ítéli meg. a Luna 
kénes forrás főraktára Szatmárnémeti. Rá­
kóczim. 26. sz. alá intézendő szavazatokkal, 
a többit szabályszerűen összehívott iurv.

— Vizsgái iutalomköHwek leszállított 
olcsó áron kaphatók Aczél antiouáriumában.

— Bútorcsarnok áthelyezés Hunyadi­
utca 19. szám alól a Bútorcsarnok (Csapó-u. 
és Piac-utca sarok) Takarék és Hitelintézet 
r.-t. palotája emeleti termeiben helyeztetett 
át. A Bútorcsarnokban 80 szoba bútor áll a 
közönség rendelkezésére s mindenkinek sa­
ját érdeke, hogy mielőtt bútorait beszerzi, 
a csarnokban felhalmozott s szabott árak 
mellett árusított bútorzatot vételkötelezett­
ség nélkül megtekintse. A csarnokban eladott 
miibutorokért Kovács Gyula mtibutorgyáros 
2 évi jótállást vállal. Hitelképes egyéneknek 
kedvező fizetési feltételek.
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— Tánctanltás a szünidőben. Alföldv 
Károly tánciskolájában a szünidei tanfolyam 
július hó 1-én megkezdődik. Beiratások esz- 
közölhetők bármely időben, lakásán Péter- 
fia-u. 2. sz. telefonszám 510.

— ócska tankönyvekért legtöbbet fizet 
Aczél antiquárluma.

— Balls pongyolák 15 korona. Batis 
blousok 6 korona Halmágyinál.

A Kelet humora
Részletek

egy vidám könyvből
Érdekes könyv jelent most meg a né-1 

met könyvpiacon. A könyv a Kelet humorá­
ról szól s a szerzője nagy fáradsággal és 
gonddal gyűjtötte össze benne a keleti népek 
anekdotáit, meséit. A könyvben egy külön 
rész szól Nazr-ed-din hodzsáról. a keletiek 
Till Eulenspiegeljéről. aki állítólag a XIV. 
században élt. A mulatságos anekdoták kül­
sejében nagyobbrészt mély filozófia rejlik. A 
különc hodzsa anekdotáiból mutatványkép 
közöljük a következőket:

A hodzsától valaki kölcsön akarta kérni 
a szamarát.

— Épen most küldtem a mezőre! — 
mondta a hodzsa.

Ebben a pillanatban a szamár üvölteni 
kezdett az istálóban.

— Hallod! — mondta, aki a szamarat 
kölcsön akarta kérni. — És te azt montad. 
hogy a mezőn dolgozik!

— Barátom — felelte nyugodtan a hod­
zsa — szégyeld magad! Hát kinek hiszel in­
kább. nekem, az ősz. becsületes embernek, 
vagy egy teherhordó szamárnak?

*

Eljött a hodzsához a leánya és panasz­
kodni kezdett:

— Az ura ma bal arcomon oofonvágott! 
Ez megszégyenít téged is, hisz a leányod 
vagyok!

— Igazad van! A vöm megszégyenített 
engem s hogy megbosszuljam magam, most 
megszégyenítem én az ő feleségét!

Szólt és a jobboldalán arculütötte a 
leányát.

*

Nazr-ed-din elvesztette szamarát. Hosz- 
szu ideig kereste, de hiába. Végre megfogad­
ta. hogyha megtalálja, akkor eladja egy 
piaszterért. Kevéssel rá megtalálta az elve­
szett szamarat. A fogadalmat azonban töb­
ben hallották s beállítottak hozzá:

— Hodzsa! Megfogadtad Mohamedre, 
hogy a szamaradat eladod egy piaszterért.

Hát most eljöttünk érte!
A hodzsa zavarban volt. Fogadalmát 

meg kellett tartania, pedig az állatot nem 
akarta olyan olcsón odaadni. Végre megfog­
ta a szamár kantárszárát s odaadta az első 
embernek:

— Itt van! Egy piaszterért odaadom! 
Be a macskám nélkül nem adom el. A macs­
kám ára pedig száz piaszter.

*
A hodzsa megkérdezte tanítványától:
— Tudjátok, hogy mit fogok most nek­

tek elmondani?
— Nem! — feleltek a tanítványok.
— Ha nem tudjátok, akkor minek be­

széljek! — felelt a hodzsa és elment az is­
kolából.

A tanítványok csodálkoztak és elhatá­
rozták. hogy legközelebb máskén válaszol­
nak.

Egy idő múlva megint elment a hodzsa 
az iskolába megkérdezte:

— Igaz liivők, tudiátok-e hogy miről fo­
gok beszélni?

— Tudjuk, tudjuk! — felelték a tanít­
ványok.

— Annál jobb. legalább nekem nem kell 
a számat koptatni! — felelt a hodzsa — és 
ismét elment.

összebeszéltek a tanítványok s elhatá­
rozták. hogy ha a hodzsa megint felteszi a 
kérdést, akkor egy részük azt fogja felelni 
„Tudtuk!“, a másik részük azt. hogy ..Nem 
tudjuk“. A hodzsa megint eljött és feltette a 
kérdést:

— Igaz hívők,. tudiátok-e, hogy miről 
fogok beszélni?

A tanítványok egy része azt kiabálta. 
..Tudjuk“, a másik része azt. hogy „Nem tud­
juk“ !

— Jól van — mondta a mollah — ha igv 
áll a dolog, akkor azok. akik tu diák. mond­
ták el azoknak, akik nem tudták!

*

A hodzsát kinevette egyik tanítványa, 
egy pasa fia.

— Ne legyél olyan ostoba, mint az apád, 
legyél okos! kiáltott rá türelmetlenül a 
hodzsa.

A pasa sértődötten magyarázatot kért.
— Csak egy jó tanácsot adtam a fiad­

nak! — felelte a hodzsa. — Azt mondtam 
neki: Ne legyél olyan ostoba. Mint az apád 
legyél oly okos!

*

A hodzsa negyven rubelért egy lovat 
vett. de kikötötte, hogy csak 25 rubelt fizet 
ki. a többivel adós marad. F.ev idő múlva 
eljön az eladó a hátralékos 15 rubelért.

— Ugv egyeztünk meg — mondta a 
hodzsa — hogy én a 15 rubellel adós ma­
radok. Nem szeghetem meg az egyezséget.

mert ha most megfizetném a pénzt, hogy tud­
nék én azzal adós maradni?

*

— En és a feleségem — mondta a hod­
zsa — okos emberek vagyunk! ö azt mond­
ja: szép idő lesz. én azt mondom: esni fog! 
Egyszer nekem van igazam, egyszer neki'

SPORT

Elad* állványpalló.
Mintegy 1200 darab felsőmagyarországi eredetű, 

egyszer használt

különféle hosszban V|, és 2" vastagságban, egészben eladó. 
Ára köbméterenként 32 korona. Helyben megtekinthető. 

Felvilágosítást a kiadóhivatal ad.

Megelőzés.

Körmérkőzés a nagyerdei sporttéren.
, Ma délután 3 órai kezdettel a nagyerdei 
sporttéren a „Sport Elet“ 11 drb eziisérméért 

! és versenylabdájáért körmérkőzés tartatik.
IA versenyen résztvesznek a DKASE II 
TMTE II. Nyomdász Sp. Club I., DTE II-I1I. 
Egyetértés I. és Szatmári TVE I. csapata. 
A mérkőzés iránt nagy érdeklődés mutat- 

j kozik.
i Debreceniek Nagyváradon. A magyar 
I labdarugó sport legnevezetesebb emberei az 
olympiára utaztak, igy ma Budapesten jelen- I tősebb football esemény nem történik. Az or­
szág football-sportjainak hívei ma tehát Nagv. 

j váradra tekintenek, ahol holnap vasárnap 
I délután országos esemény: az első vidéki vá­
rosközi labdarugó mérkőzés fog lefolyni. — 
A küzdelem igen erős lesz, tehát elsőrendű 
sport élvezetet igér. A debreceniek a lehető 
legerősebb csapatot küldik át. Tegnap meg­
kapta a nagyváradi válogató bizottság a deb­
receni csapat végleges összeállítását, amely a 
következő:

Blattner (DTE), Balia II. (KASÉ), Lóska 
(DTE), Horváth (DTE), Tolnai (DTE), Bach 
(DTE), Balia I. (KASÉ), Kerekes (KASÉ), 
Markovics II. (DTE), Stern (DMTE), Láng 
(DTE). Amint látható ez összeállításból, a 
debreceni bizottság jeles munkát végzett, 
mert csapatának úgy védő, mint támadó já­
tékosait a legszerencsésebben válogatta ösz- 
sze a debreceni csapatokból. A debreceni 
reprezentativek tehát erős munkát fognak ad­
ni a nagyváradi válogatott csapatnak s ez 
erős összeállítással szemben alig mernek a 

maguk részére győzelmi jóslásokba bocsát­
kozni.

A nagyváradi csapat szereplése, helye­
sebben egyes játékosok részvétele felől men- 
de-mondák keringenek. Beszélik, hogy a NSE 
csapatából kiszemelt hadapródok nem játsz­
hatnak, mert az egyik kiszemelt NAC játé­
kosnak egy honvéd-zászlóssal efférja kelet­
kezett. Ezzel szemben a valóság az, hogy 
miniszteri körrendelet tiltja a honvéd hadap- 
ródoknak a polgári sportegyesületek nyil­
vános szerepléseiben való részvételt. Ezt a 
miniszteri rendelkezést Ránffy Zsigmond al­
ezredes, iskolaparancsnok kedden, tehát a 
válogató-bizottság ülése előtt parancsban ad­
ta ki, de mert a miniszteri rendelet szerint 
kivételes esetre, ha ez iránt hozzá kérelem­
mel fordulnak, a honvédelmi miniszter az 
engedélyt megadja. Lukács Ödön tanácsos a 
válogató bizottság elnöke sürgős kérvény fel- 
terjestésével kérte a kijelölt három hadapród 
szerepclhetésének engedélyezését. Remélhe­
tő, hogy e felterjesztésre az engedély meg­
jön s ez esetben a hadapródok beállítását mi 
sem fogja akadályozni.

KQZfilZBASJUL
Tárgyalnak a szerb sertéshúsról. Bécs- 

bő! jelentik, hogy Ottlik államtitkár és Lers 
Vilmos miniszteri tanácsos Bécsbcn tartóz­
kodna. Ottidőzésiik célja, hogy az osztrák

Az orvosok egyre nyomatékosabban figyelmez­
tetik betegeiket a megelőzés elméletére, a melynek kü­
lönösen krónikus betegségeknél rendkívül nagy jelen­
tősége van. Különösen a légutak krónikus megbetegedé­
sei számos formájukban követelik a legnagyobb óva­
tosságot még a meleg évszakokban is.

Éppen nyáron, amikor a gégető nyákhártyáit, a 
torkot és a tüdőt nem ingerük erős hurutok, akkor le­

het a megbetegedett szervek teljes gyógyulását és 
megerősödését elérni és a szervezetet az elkövetke­
zendő tél zordságával szemben ellenállóvá tenni. 
A hol tehát felnőtteknél és gyermekeknél csak a leg­
kisebb hajlandóság is mutatkozik a légzőszervekben a 
téli hurutra, ott a nyári hónapokban a legcncrgikusab- 
ban kell ellene küzdeni.

Hogy e tekintetben komoly eredményt érjünk cl, 
ahhoz egy szer sem olyan alkalmas, mint a mindenütt 
elismert Sirotin „Roche". Ezért minden tüdőbajosnak

komolyan cs nyomatékosan tanácsoljuk, hogy tart­
son elhárító kúrát és nyáron át szedjen minden nap 
három kávéskanál vagy evőkanál Sirolin „Rochet". A 
meleg évszakban még az erősen megtámadott tüdőt is 
kevésbbé bántja a köhögési inger, minélfogva a Sirolm 
nem csak enyhíti a bajt, hanem a legbiztosabb módon 
meg is gyógyítja. A Sirolin „Roshe“-sal való nyári 
kúra különösen gyermekeknek nagyon ajánlható sza­
márhurut, kanyaró, skarlát stb. után. A gyógyszertá­
rakban határozottan kérjen Sirolin „Röchet".
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kormánynyal tárgyaljanak uiabb szerb ser­
téshús behozatala iránt, minthogy a behoza­
talra ez évre megállapított kontingens ki van 
merítve.

Fizetésképtelenségek. A bécsli itelezői 
védegylet a következő fizetésképtelensége­
ke jelenti: Fuchs és Kadesa Budapest. Sze- 
recsen-utca 15.. Erdélyi áruház (Erdélyi Li- 
pótné) Kolozsvár, Friedmann Mór Szek- 
szárd.

Ingatlanok forgalma.
Barcza János és neje Tóth Erzsébet ve­

szik Deák Péter és tsaitól Nyil-utca 97. sz 
házat 5000 koronáért.

Szatmári Péterné Csala Juliánná veszi 
Szatmári Sándor neje Salamon Juliánnától 
Szotyori telepi ház fél részét 1200 koronáért.

Horváth Zsuzsanna özv. Nagy Mihály- 
né és tsa veszi Németi János és neie Bod­
nár Esztertől 1 hold 979 négyszögöl ujosz- 
tásu földet 3200 koronáért.

Boldizsár Márton és neje Nagv Juliánná 
veszik Tarcsay Imrétől Tégláskert 33. sz. 
házastelket 4000 koronáért.

Kerékgyártó Imre és neie Ormós Juli 
ánna veszik Porcsin Ambrusné Bikó Julián­
nától Csapókért Magyar-utca 9. sz. házat 
9000 koronáért. ....

Török Bálint és neje Juhász Zsuzsánna 
veszik Major Mihálytól 12 hold 739 négy­
szögöl szántó és kaszáló földet 9500 koro­
náért.

A legújabb fürdőruhák.
Még itt sincs a forró, vérperzselő nyár. 

amikor a szegény, verejtékező emberek iga­
zán csak a hideg hullámok között lelhetnek 
egy kis hüsiilést és máris a fürdőruhák ui 
formája foglalkoztatja a divat-világot. Persze 
Páris. a zsibongó, nagy pipere gócpont a ki­
induló helye a fürdőzési szakot megelőző 
élelmes divatspekulációknak-, itt csinálják, 
itt formálják meg a világváros mindent is­
merő rafinériájával azt a ruhadarabot, amely 
lehetőleg mindent sejtet, de semmit se takar.

Egy Párisban élő hölgyolvasónk irja a 
következő sorokat: „Franciaország mondain 
fürdőhelyein már javában zailik a tenger­
parti élet s mi sem természetesebb, minthogy 
ilyformán bő alkalom kínálkozik a nők leg­
újabb fölszereléseinek megfigyelésére, ame­
lyekkel Neptun isten elemeivel fölveszik a 
harcot. Persze, a toilettek. amelyekben e 
modern sellők a vizek hatalmaira bízzák ma 
gukat. nem sokat törődnek ama követelmé­
nyekkel, amelyeket az úszás nemes sportja 
igényel.

iMint úgyszólván mindig a divatban, a 
luxus győzedelmeskedik a célszerűségen s 
a fürdőkosztümök elegánsabbjai olyan gaz­
dagon díszítettek és annyi gonddal vannak 
megvarrva, mint a legszebb kimenőruhák. Az 
ui fürdőruhák formája nem sokat változott a 
régiekhez képest. Tunika és térdnadrág a 
megszokott stílusban vannak tartva. A legna­
gyobb gondot a szabásra és a ruha gazdag 
díszítésére fordítják. Ez a díszítés olyan ap­
rólékos gonddal készül, hogy a kosztüm el­
készítése egész sereg próbát tesz szükségessé 
és e díszítésnél nyilatkozik meg az az egyem 
ízlés is, amely a régebbi egyenruha jellegű 
fürdőruháknál teljesen el volt hanyagolva.

Színek tekintetében is nagyon finoman 
vannak megkomponálva ezek a ruhák. Így 
például fekete selyemből készült tunikát hor-

A nyaralóban levő családok
szívesen használják a cülszertt

? MAGGI kockát,

danak, amely alól sötét biborszimben ragyog 
ki a térdig érő nadrág. Rendszerint feketén 
szegett slicc is van a felsőruhán, amely pi­
káns kontrasztban vau a nadrág piros színé­
hez. Ugyanez a kontraszt mutatkozik a bibor- 
szinü keskeny öv és az általa összefogott fe­
kete tunika között is. Éhez a kosztümhöz víz­
álló. sűrű. fekete selyemből készült kokett 
sapka való, amelynek bíbor szegélye mint vi­
lágitó fény öleli körül az arcot. A toilettet 
ugyancsak biborszinü cipők teszik teljessé. 
Ezidő szerint selyemcipők a strand szenzá­
ciója. A cipők magasak s a gomblyukak szili 
ben kontrasztirozó selyemből vannak kivarr 
va, a tarka cipőzsinórokat pedig graciózus 
csokorban kötik meg a térd alatt . . .

Az ilyen gazdag díszítésű fürdőruhák 
mellett, amelyeket a tenger „grande toilette“- 
jeinek nevezhetnénk, egyszerűbb ruhákat is 
láthatunk, amelyek azonban szintén nincsenek 
minden pikáns érdekesség hijján. Finom szín- 
hatásokban ragyognak ezek és különösen a 
kínai kék nagyon favorizált szin. A nadrágot 
a térden nem a konvenciózus gummi tartja 
össze, ami esetlenné teszi azt, hanem a szá­
rak szabadon esnek és szépszinü zsinórral 
szegettek. A tunikát a csípőkön ráncokba ra­
kott rendszerint kékszinü taft-öv tartja össze. 
Általában a sötét színek divatoznak. Az élén- 
kebb színek a bőhajtásu gallérok kihajtásán 
jelentkeznek. Különösen elragadok a fejdi- 
szek, amelyek közt a legkülönbözőbb formá­
kat megtalálhatjuk, kezdve az egyszerű cl 
gánysapkáktól egészen a nagy, kedvesen 
lompos főkötőkig, amelyek nagyanyáink di­
vatjamúlt fejdiszére emlékeztetnek.

A bécsi, londoni és fámái kiállításokon arany 
« rémmel és oklevéllel tüüették ki

a Fáy-arczcrémet 
Fáy-szappant

és Fáy-peudert
mint legjobb arezszépitö szert, me'ynek
használatától minden ssep 6 és.m Jfolt 3 nap 
lati eltűnik! Ára 1—1 korona. Kapható a

készítő

Grósz Nagy Ferencz
gyógyszertárában

Sossu-h utcza 8 (a színház mellet)

Vannak fájdalmai?

L A Feller-léle HwIIbU saját tapasz­
talatunk szerint fájdalomcsillapító, gyógyító, 
gyengeséget megszüntető hatással bir,.gyorsan 
Is biztosan gyógyít csózt, köszvényC ideg 
gyengeséget, oldalszurást, zsábát, bénulást, 
SeralájS, migrint, sok itt 
betegségtől megszabadítja az embert A KeHer: ^ötóWiot, rekedtség, nátha, m«jl- fa 
torokfájás fa légvonat vagy MBfet61 eredd 
baj«* dien is páratlan gyógydkerrd hasznib 
iák Valódi csalt úgy, ha minden üveg „Mter 
nevet viseli. 12 kis vagy 6 dupla vagy 2 spe­
ciális üveg bérmeutve 5 korona 

DL Továbbá tudomására 
hogy az emberek ezrei gyomo 
étvágytalanság, veseégés,"hányáéi 
szülőt, Mbößgfa, pouadteág, <* 
eres bántalmak fa különböző e 
rak kitűnő fa biztos sikerrel 
a Feüer-féle hashajtó Reberbara-B—
6 doboz bérmentve 4 korona, óvakodjunk 
oTftnhgn utánzatoktól fa címezzünk minden 
rendelést pontosan

Filter ?. Inni níffiffisiirt, Mita,
Centrale 130. ss. (lágrábmegye.)

A eloomberi titok.
Irta: CONAN DOYLE.

Fordította: Szebenyel József. 
(Folytatás.)

Amis aránylag ló viszonyok között él­
tünk. alig hallottunk valamit is rokonunk fe­
löl Es csak amikor már a kétségbeesés kö­
vetkezett volna, jött meg a levél, mint az éti­
ből leszállóit mentő angyalok csilingelőse és 
biztosított bennünket szeretetéről és jóaka­
ratáról. A branksomi földesur ebben a levél­
ben arról értesített bennünket. hogy a tildé­
iét megtámadta valami és hotív dr. Easter- 
ing azt tanácsolta neki. hotív valamely me- 

'etiebb éghajlat alatt töltse el a még hátra­
levő néhány esztendeiét. Elhatározta tehát, 
hogy elindul Délolaszország felé és arra kért 
bennünket, hogy távollétében menüink a bir­
tokára lakni és az édes apám lássa el a ke­
zeléssel való dolgokat és olyan fizetést aján­
lott fel, amely minden nélkülözéstől meg­
mentett volna bennünket. Az édes anyánk 
már néhány éve hogy halott volt. úgy. hogy 
csak magam, az apám és Eszter húgom vol­
tunk a családban, akik tanácskozásra jöhet­
tünk össze. Elképzelhető, hogy nem sokáig 
tartott, amig megállapodtunk abban, hogy el­
fogadjuk a földesur ajánlatát. Az apám még 
aznap éjjel elindult Wigtownba. ahova Esz­
ter és én néhány nap múlva követtük, ma­
gunkkal vive két burgonyazsáknvi kitanult, 
átböngészett könyvet és még néhány olyan 
háztartási cikket, amelyek megérték a szál­
lítás költségeit.

II. FEJEZET.
Branksome szegényes lakhelynek tet­

szett volna, ha összehasonlítjuk egy angol 
földesur házával, de ránk nézve, akik nagv 
városok zsúfolt házaiban laktunk ezideig. va­
lósággal iiditőleg hatott. Az épület széles, 
terjedelmes és alacsony volt. vöröses tégla- 
tetővel. vasrácsos ablakokkal és bolthaitásos 

’ tetejű szobák kiugró sarkokkal. Elől egy kis 
! gyepes kert volt. amelyet ferdén nőtt. elha- 
I nyagolt vékony fácskákból való kerítés öve- 
! zett. A leveleit és ágait leverte, lekoptatta 
! a tengeri madarak ki-kiránduló csapata. Mö­
göttünk feküdt a Branksome. — mintegy 10 
—12 kunyhó, lakások, földmivesek kunyhói. 
— akik a földesurat az ő természetes uruk­
nak tekintették.

, Nyugat felől a széles, sárga tengerpart 
és az Ír tenger, mig minden más irányban az 
elhagyott, szürke, sziklás hegyvidék nvulott 
el a lila láthatárig.

Nagyon sivár és elhagyott volt ez a wig- 
towni part. Az ember elgyalogolhatott sok

darabja
(kéaz húsleves.)

Csak a MAGGI névvel és a keresztcsillag védjeggyel valódi.

leveseknek betéttel veié kéeiitéeére, 
hamis levesek lsének megjobbltáeéra, 
félelékeknek felerősítésére 
mártásoknak „
sülteknek „ stb.
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mértföldet és nem látott egv élő lényt, ki­
véve a tengeri madarakat, amelvek éles. si- 
vitó hangon rikoltoztak bele a nagv szürke­
ségbe. Nagyon elhagyott és nagyon sivár.

Ha az ember elhagyta Branksomeot. 
emberi hangokat nem hallhatott, nem látott 
emberi lakhelyet, kivéve a cloomberi magas 
tornyot, amelyet ósdi falak és kupolák vet­
tek körül.

Ezt a nagy házat, amely egv mértföld- 
nyire volt a mi lakásunktól, egv glasgowi ke­
reskedő építtette valamikor. Magába vonuló, 
különös ember volt. De mikor mi odaköltöz­
tünk, már évek óta elhagyottan, lakatlanul 
állt és viharverte falai kopottan, az ablakai 
merev ürességgel bámultak le a hegyoldalra. 
Üresen és elhagyottan csak arra szolgált, 
hogy a tengeri halászoknak földielzőül szol­
gáljon, mert jó szolgálatot tett fénves tornya, 
amikor a süni, piszkos ködben az irányt ke­
resték. hogy visszajussanak oda. ahonnan el­
indultak. Mint valami álmos monstrum, tigv 
ült ott a cloomberi vár a vihartépte, unal­
mas. elhagyott ir partokon.

Erre a vad vidékre sodort bennünket a 
sors. Apámat, húgomat és magamat. Kálik 
nézve az elhagyatottság nem jelentett félel­
met. A város nyüzsgő mórja és a nehéz hely­
zet. amelyben voltunk, hogy kis jövedelem 
mellett a látszatot megőrizzük, valósággal 
megnyugtatás és pihenés ígérkezett itt az el­
hagyatott partokon a mi számunkra. Itt leg­
alább nem volt szomszéd, aki megszólt és 
aki pletykázott volna. A földesur itt hagyta 
kocsiját és két penny lovát, ezen jártuk be 
a birtokot apámmal, hogy a kötelességhez 
liiven a magunk apró dolgait ellássuk, inig 
a mi jó Eszterünk a ház körül foglalatosko- 
dott. Ez volt a mi egyszerű, eseménytelen 
életünk, mindaddig a nyári éjszakáig, amikor 
megkezdődtek a- titokzatosságok, amiket 
most itt le akarok Írni.

Szokásom volt esténként kisétálgatni a 
tengerpartra, hogy vacsorára való halat fog­
jak. Ezen a soha el nem felejthető estén hú­
gom is velem tartott, a csónak végén ült, 
egv könyvet olvasgatva, mialatt én halász­
tam. A nap eltűnt a sziklás ir partok mögött, 
de egy hosszú felhőfoszlánv még ott lebegett 
a part fölött és a tenger vizére vetette szürke 
árnyékát.

A természeti szépségekben gyönyörköd­
tem éppen, mikor húgom megrántotta kabá­
tom ujját és meglepetten kiáltott fel.

— Nézd John, a cloomberi toronyban 
világosság van!

(Folyt, köv.)

Friedmann Sámuel
bádogos és vleveseték-szerelő

:: műhelyét áthelyezte::
József hír. herczcg-u, 60. szám alá, ahol 
mindennemű vízvezeték-, épület- és mübádo- 
gos munkákat jutányosán készít bádogos 

mesterek részére Is.

DonogánésSomossy
DEBRECZEN, Kistemplombazár.

Ruhavílszimk, Zepkirek, (íre- 
uadínok, Batistok, Eponge 

kelmék, Napernyők

Óriási választékban!

Az Első Takarékpénztár
átköltözködése folytán megürült Kos* 
snth n. 3. sx alatti első emeleti he­

lyiségek

üzletnek vagy irodának

A legjobb és legtartósabb saját gyártmányú 
Lodenszövetek

Sport- és viharköpenyek

Köpenyek
kaphatók az Első Különleges Ti­
rolt Loden- és Viharköpeny-Kiviteli
ház Innerebner Antal, Innsbruck 
8 oszt. Kapható ezenkívül minden 
jobb uridivatüzletben, ahol nem, 
szállítás közvetlenül utánvétellel.

ENZIAN

Soha S. Sándor
Hatvan-utca 41.

szobafestő, mázoló és tapétázó.
Elvállal e szakmába ágó minden munkát 
a legmodernebb kiviíe ben és hgszílidabh árak 

mellett. Vidékre mintáik le készséggel szolgálok

kWASHAlU
legjobb mosószer
Washaí! Company Wien *

II.Kurxhauergasse 5.

Kapható Friss Sándor kereskedőnél 
Debreczen.

A legújabb és legmodernebb ékszerek 
készülnek

V ági István
ékszerész műtermében, fliklós-u. 5

javítások átalakítások a legszebb, leg­
jobban és legolcsóbban eszközöltetnek.
jgaff- Pontos kiszolgálás.

DAEKAU-FURDO
(Osztrák-Szilézia)

Legerősebb elsőrangú jődbrom-sóslflrdő. 
Egyetlen fürdő, ahol tiszta jődsőban lehet 
fürödni. Javallatok: Gőrvély, syphillis, cxsuda- 
tumok, érelmeszesedés, csont- és ízületi bajok, női 
betegségek, csuz, stb. Legmodernebb gyógyesz- 
közök. Régi park. Díszes szállások. Gyermekpen­
ziók kíséret nélkül. Hegyi vízvezeték. Telefon. 
Posta, távíró és vasúti állomás Évad május 15-től 
október 1-ig. Főorvos Dr. V. Klimek. Értesítések­
kel és prospektusokkal szolgál Esz. Oral Larlsch- 

Mönnlchsche Kurverwaltung, Darkau.

Aranybánya.
Önálló ekzisztenciát teremthet magának 

egy ur vagy hölgy, mint egy szétküldési hely
■10 9U * «» I

Kereset 6000—8000 K évenkint. Szigorúan 
tisztességes dolog, mindenkinek alkalmas, akár 
városon, akár faluhelyen lakik. Bolthelyiség 
nem szükséges. Folytatható rendes foglalkozás 

j megtartása melle t is. Tudakozódások az élet- 
leirás beküldésével .Filialleiter “Nr. F. 126n, 
alatt Annoncenexpedition „Propaganda“ Wie.“ 
Xlll/8. czimre intézerdök.

Gyomorgíkcs, kólika, étvágytalan­
ság és ál tatában gyomoebetegsé- 

| geknél a legkittinőbb Mziszer a
i Hollandi

Bgf ivig ára 40 fillér.
Kapust*

MihalovitsJenö
Kfógyiiüriárábu BübncwbM.

Finom fehérneműjének, d"ága lepe­
dőinek, finom csipkéinek és hímzé­
seinek mosásához csakis tiszta, jó 
szappant használjon. Győződjön meg 
róla, hogy az igazán kitűnő szappan 
használata milyen előnyős A saját 
érdekében kérjük, hogy az összes 
szappanok közzül a legjobbat, a 
SCHlCHT-„SZARVAS ‘ MOSÓSZAP­
PANT vásárolja Az Ön háztartásá­
ban semmi sem olyan rossz, hogy 
azt közönséges szappannal kellene 
mosnia. Mosson mindent SCHICHT- 
„SZARVA S“ MOSÓSZAPPANNAL, 
mert legnagyobb kiadóssága folytán 

ez a legolcsóbb szappan

VI v -| (
jyíiíil!

A ruha kétszer olyan sokáig fog el 
tartani mint azelőtt és még akkor is 
olyan lesz, mintha teljesen uj volna. 
A SCH!CHT-„SZARVAS“ MOSÓSZAP 
PAN nemcsak hogy a szennyet tá­
volítja el, hanem konzerválja a szö­
vetet és a színeknek uj fényt és uj 
kinézést kölcsönöz. Meggátolja, hogy 
a ruha a mosásnál összemenjen 
vagy szétessék s ez annak tulajdo­
nítható, hogy ezen szappan hideg 
vízben is teljesen feloldódik és vele 
könnyen moshatunk. Ügyeljünk a 
SCHICHT névre és a „SZARVAS“ 
jegyre, m-ly minden darabon lát 

hité.
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APRÓ HIRDETÉSEK.
• 10 szóig 50 fillér, azoiilul 

minden szó 5 fillér, a leg­
kisebb hirdetés 50 fillér

Vastag betiibfíl szedett 
minden szó 10 fill. Apró 
hirdetések előre fizetendők
Vidéki tudakozódásnál tessék 

válasebélyeget csatolni

Eladó 90 darab afcáczla 10 és 12 méter 
hosszú mintegy 35 centiméter vastag át­
mérőjű. Vértesen Glöck Sándornál.

monogramjával ellátott szivarka- 
Öwjöiw hüvelyt szívhat mindenki I Kizá­

rólagos raktár a Harmathy hüvelykülönle­
gességek főraktárában, Füvészkert-u. 14.

Levelezés.

Férjhez mennék igen csinos 19 éves dán hölgy 
50,000 korona hozománnyal. később még 
200,000 korona örökség. Fiatal amerikai 
kisasszony 120,000 dollár késznénzhozo- 
mánnyal és még sok száz vagyonos hölgy 
5—500,000 koroona hozománnyal. Urak, ha 
vagyontalanok is, de komoly szándéknak, 
forduljanak díjtalan felvilágosításért e 
dimre: Fides, Berlin 18.

KI szép és tartós cipőt óhajt venni vagy ren­
delni az bizalommal keresse fel Falusi Ká­
roly polgári és katonai cipész mestert, 
Csapó-u. 41.

Bocskay-kertben vasúti állomás és posta 
ügynökség 9 hold szőlő elköltözés miatt 
kedvező fizetési feltételek mellett fél ho'das 
részletekben is, eladó. Értekezni lehet Had 
házy Dezsőnél a helyszínén.

Egy tornyos konyha eladó. Beresénvi-utca 
48. sz. a.

Lakás.

Betöltendő,
Mérlegképes főkönyvelő, délutáni órákban 

könyvelést vállal ipari vagy kereskedelmi 
vállalatnál. Czim a kiadóban.

Debrsezen szállodába pinezér tanoncz fel­
vételik.

Házmester felvétetik. Iskola-u. 8.

Négy polgárit végzett, jó családból való, a 
gépírásban jártas leány ügvvédi vagv más 
irodában alkalmazást keres. Cime a kiadó- 
hivatalban tudható meg.

Gyakorlott varró- és kézi munkás leányok 
felvétetnek Goldstein Karolin. Miklós-u. 5.

Külön bejárata utcai emeleti tágas búto­
rozott szoba villanyvilágítással jul. 1-től 
kiadó. Burgundia-u. 4. sz.

Balzsam minden szenvedésre
az a háziszer, melyet Gyarmati Emil bajai gyógy­
szerész a beteg emberiség boldogságára ma már 
az egész Európában hírnevessé és nélkülözhetet­
lenné tett. Az ember egészségének legfontosabb 
őre az UoiversaVBalzsam, s azért nem szabad c 
háziszernek egy családban sem hiányozni. A leg­
több betegség a rossz gyomortól ered. E balzsam 
gyögyir a rossz emésztési gyomorégés, étvágytalan­
ság, büíöflés. káliba, fejfájás, puffadás sib ellen A 
Gyarmati-féle Universalbalzsam azonban nem 
csupán belsőleg, de külsőleg is alkalmazva párat­
lan hatású, kitűnten b t pld fájdalomcsillapi'ékent 
szaggatásoknál, sebek és daganatot nál és anliseptikui 
voltánál foiva vízzel hígítva kiválóan jé eredmény­
nyel használják a különböző száj-, fog- és torokbe­
tegségeknél. Arra való tekintettel, hogy szegény és 
gazdag egyaránt használhassa, az árát a lehető 
legolcsóbbra szabtuk meg. 12 üveg Gyarmati-léié 
Universalbalzsam ára csak 5 korona, i próbaüveg 
Gyarmati-féle Universalbalzsam ára 1 korona 
franco szállítással. Kapható az egyedüli készítőnél:

Gyarmati Emil városi gyógyszertára, Baja.
Ajánlom egyben kozmetikai laboratóriumom világ­
hírű cosmetikai, háztartási és gyógyspeeialitásait.

Prospektussal ingyen szolgálok.
Viszonteladók az összes czlkkekb 1 nagy engedményt kapnak!

Különféle.
Van szerencsém értesíteni, hogy Rákay ur 

cipőfelsőrész készítő műhelyét átvettem s 
azt a mai kornak megfelelően tovább ve­
zetem. Teljes tisztelettel Zeke László cipö- 
telsörész készítő Csspó-u. 13.

Welsz Ferenci SST.K:
talos műhelye József kir. herceg-u. 7. Te­
lefon 10—90.

Irodai takarításra a reggeli órákra felvéte­
tik egv megbízható takarítónő. Jelentkez­
zen a Piac-utca 49. sz. alatt az első eme­
leten.

Kereskedelmit végzett gyors- és gépirónő 
julius 1-re irodába ajánlkozik. Cim a ki­
adóban.

Életbiztosító magas jutalék mellett üzlet­
szerzőt keres. „Biztositó“ jeligés leveleket 
a kiadóhivatal továbbit.

Irodába hivatalnoknő kerestetik. Napi mun­
kaidő 5 óra. Ajánlatok „Szorgalmas“ jel­
igére a kiadóba kéretnek.

Magyar-szász gyermekcsere. Stephanie 
Fiitsch, született Czekeiius lakik Nagysze­
benben, Berg-utca 6. szám alatt, saját leg­
alább egy hold területű gyümölcsös kert­
jében épült házában. Háza a város legszebb 
helyén van, kertjéből sétául alkalmas szép 
rétre jutni. A kert végén saját fürdő kabainj 
van, közel nyilvános nap- és szabad víz­
fürdő. A család egyike a legelőkelőbb szász 
családoknak és semmi kívánni valót nem 
hagy fenn. Nyárára 21 éves leányát adná 
cserébe, előszeretettel vidéki földbirtokos 
családhoz. Utthon még 17 éves leánya és 
11 éves fia marad. Bővebbet dr Medgyesi 
járásbirónál, Debreczen, Bethlen-u. 17.

Adás-vétel.
Gróf Andrássy, Tesseni, H.-Böszörmenyl 

szövetkezeti és Hungária tea vajak ura­
dalmi irosvaj, gyenge túró midennap friss 
kapható Deutsch Lajos főüzletében Piac­
utca 38. és fiók üzletében Piac-utca 72. sz

Mindenki szeret olcsón vásárolni a Kézi­
munka Czipö Áruház a legjobb és legolcsóbb 
áruval ellátva. Bevezetve férfi és női fehér 
nentü és divatezikkek. Egyszeri vásárlás 
mindenkit meggyőz. Szives pártfogást kér 
Klein Izsó, Csapó-u. 18.

Eladó-vagy kiadó óirtok,
1342 hold, melyből 72 hold kitűnő rét, 

a többi szántóföld 56 hold dohánytermeléssel, 
sok szép épülettel. A vasúti állomástól fél 
órányira, köuttal összekötve, vagy a most 
épülő vasúttól 5 pereznyire lesz.

Czim a kiadóhivatalban.
ME” Ügynök nem dijsztatik. 'She

Vf üzlet I Megnyílt I Uj üzlet I

Blúz-, Alj- és Pongyola-Áruház
CsapÓ-U. 18. volt gyógyszertár helyén.

Saját varroda az üzletben.
Rendelések gyorsan és pontosan eszkö­
zöltetnek. Gyás^ruhák 5 óra alatt ké­

szíttetnek. (Mosó pongyola 5 kor)

Ha nincs pénze és szüksége van vászon, 
asztalterítő, szövet és csipke-függöny, futó 
és nftgy szőnyegre. Paplan és flanel taka­
rók, férfi és női felöltők, kész férfi-, fiú öl­
tönyre vagy tükör, kép és bútor, a mai 
naptól fogva oly olcsón lesz eladva, hogy 
mindenkinek saját érdeke, hogy egy pró* 
babevásárlást eszközöljön. Tisztelettel 
Kaiser Salam-1. Telefon 685.

és Gyáripar r. t.
Telelőn sz. 58 Telelőn sz. 58.

Habartsgsépunh
(kész malter) üzeme megkezdő­
dött. Kitűnő kötőképességü ha­
barcsunkat egy köbmétert tartal­
mazó kocsinkban magunk fuva­
rozzuk a megrendelés helyére.

HM;
Hunyadi-ntcza 14. szám alatt.

Kitűnő tisztán kezelt házi konyha. Minden 
időben Irlss ebéd és vacsora étlap szerint mér­
sékelt olcsó árban, mindennemű szeszes italok
kimérése. Abonnomákat jutányos árban elfogadok. 
Teljesen újonnan berendezett legmodernebb szobák 
állának a nagyközönség rendelkezésére. Szives párt­
fogást kér

-
bodegás és vendéglős

DEBRECZEN, Hunyadi-utcza 14. szám.

BoosMayfcertl falborok hordószámra, va­
lamint törköly és seprüpállnka nagy- 
mennyiségben eladó Poroszlay László ter­
melőnél, Debreczen, Hunyady-utcza 3. sz. 
Értekezhetni eladóval az Alföldi takarék- 
pénztárnál. ________

önt Is érdekli l Női és férfi kabátok óriási 
raktár végett heti vagy havi részlet- 
fizetésre is gyári árban kaphatók. Vászon, 
kanavász, szövetek soha nem létezett olcsó 
árakban. Kohn Hermann utóda Zempliner 
Arthur, Hatvan-u. 17.

A kézi és szénsavas ásványvizek királya.
Kapható : A fttsserkereskedelml részv. társ.- 

nál Dobreozenben.

No lám ... Ez a valódi
Jacobi antinicotin

•zlvarka-hüvelyi

Vendéglősök figyelmébe!
Debreczen legélénkebb helyén, 

kitűnő menetelü
italméréssel kapcsolatos bodega,

mely óvenklnt tisztán 15.000 koronát
jövedelmez, családi okból sürgősen, 
házzal együtt, előnyös feltételek mel­
lett eladó.

Komoly érdeklődőknek bővebb 
tájékozást nyújt a Debreczen! Köz­
vetítő Bank Bészvénytársaság Piac­
utca 21.
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Karteien kiiriil.
MEZŐ ÁRMIN
épületié, deszka és cserépkereskedése, 
Wesselényi tér 6. szint alatt (Berta- 
gözmalom mellett.) — Bolarit elszigetelő 
lemez kizárólagos egyed, árusítása. —

Karteien kívül,
tehát olcsó Arak. Mindenkinek saját érdeke, 
— hogy szükségletét nálam szerezze be.

Földes Sándor
villamos világítási és erőátviteli 

vállalata
Piacz-u. 42. (Gyarmathy-ház.)

Nyíregyházán elektromos hajtó­
erőre berendezett

export hentesüzlet,
jó forgalmú vendéglővel és házzal 
haláleset miatt eladó.

Évente 1200 darab nehéz sertés 
vágás, 1200 mázsa szalonna kivitel.

Felvilágosítást ad özvegy IIJ. Bil- 
czár Lajoséi, Nyíregyházán.

Tiszta agyagból készült szép piros

cserép, fali tégla
és legszebb nyerslalazati és

kémény-tégla
csak a

Karczagi
agyagipamál

Karezegon sxerexhető be.

Aulomobilvezetfii-szakiskola
Budapest, VIII., Illés-utcza 19. sz.

Modern tanintézet autóvezetői kikép­
zésre. — Gazdag felszerelés. — Kiváló tan­
erők. — Ingyenes állásközvetítés. — Prospek­
tus válaszbélyeg ellenében díjtalan.

Tekintve a szakképzett sofförökben mu­
tatkozó állandó keresletet, melegen ajánljuk 
a pályaválasztók figyelmébe az intézetet

Hirdetmény.
Debreczen sz. kir. város Tanácsa 

közhírré teszi, hogy a Piacz-utcza 
26—28. számú bérházban az 1913 
május hó 1 -tői kezdődőleg minden 
kényelemmel „ellátott kisebb és na­
gyobb lakások lesznek kiadók.

A bérbeadásra vonatkozó felvilá­
gosításokat Dr. Vargha Elemér Tanács- 
nok adja meg, akinek hivatalos he­
lyiségében (Városháza I. emelet, 36. 
ajtó) a hivatalos órák alatt (d. e. 8-tól 
1-ig) a lakások tervrajzai is megte­
kinthetők.

Kelt Debreczen sz. kir. város 
Tanácsától 1912. évi junius hó 10-én.

A városi Tanács.

Telefon sz. 49. Telefon sz. 49.X
SZAWTOLÁSZLÓ

DEBRECZEN
a Salgótarjáni Köszénbánya Részvény­
társulat Hajdú- és Szabolcsmegyei kép­

viselője.
Ajánlja : a Salgótarján, Petrozsény, Pil­

láivá és Faríasvölgyi bányák darabos, 
koczka, dnrva, akna és aprószén ter­
mékeit cséplési, szobatüzelési és Ipari 
czélokra

5233—1912. tksz.

árverési hirdetményi kivonat.
A debreczen! kir. törvényszék mint telek­

könyvi hatóság közhírré teszi, hogy Mező 
Ármin végrehajtatónak, Pólyák Sándor vég­
rehajtást szenvedő elleni végrehajtási ügyében 
az árverést elrendelte a debreczen! kir. tör­
vényszék területén levő a debreczen! 11140. 
sz. tjkvben A + 11450/64. hrsz. a. felvett 
ingatlanból a Pólyák Sándor nevén álló fele­
résznyi jutalékra 1115 kor. ezennel megálla­
pított kikiáltási árban és hogy a fentebb 
megjelölt ingatlan az 1912. évi Julius hó 
13. napján délelőtti 9 órakor e kir. tör­
vényszék árverési termében megtartandó nyil­
vános árverésen 650 koronán alól eladatni 
nem fog.

Az árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlan becsárának 20%-át készpénzben vagy 
óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezé­
hez letenni, avagy a bánatpénznek a bíróság­
nál elöleges elhelyezéséről kiállított szabály­
szerű elismervényt átszolgáltatni.

Debreczen, 1912. évi április hó 23.
Bolváry, s. k.
kir. tszéki bíró.

Ha „FORHI N“-n al permetez,
mert a „FOKS1N“ a

:: sokszorta megjavított ::
BORDÓI KEVERÉK

'ítész állapotban I
Nagyon erösee tapad a nedves levélre is I

Bármily harmatnál permetezhet vele I 
Semmi üledéke nincs I SzAmtalan tdUmefi 
nyilatkozati Gyártjuk az eddig dr. Aschenbrandl 
»zabadalmät képezett Rézkénport és bordói 
port is Kérjen ingyen és bérmentes 

leírást a
FORmNHyvá,rt6vkcz®üía93e!“

1-szor ,,
Kevesebb 

/iff) a gond, 
zó//w-szór ,,

ti I Kevesebb 
a munka,

Irff-szor 
!(| Kevesebb, 
UUL a munkabér!

Simonit?
BÉcza 55. Buhafestfi. Széchényi 

utcass 6.

'V'1— -

Vacha Róbert
Telalon 840. T kielen 840.

Vidéki megkeresések és megbizíaok a föüzletbs ;
Bnnonify-u. 55 az. intézendök.

SS* *<

Varga*
utcza 35, Megyi-tisztiié,

I I

Verbőczy- 
utcza 14.

smBsmaaeam

Szent László (Püspök) hévviz-gyógyfürdő
Nagyvárad mellett, Bánts István fürdőbérlő kezelése alatt.

Kényelmes közlekedés. Vasúton Nagyváradtól fél, kocsin háromnegyed órai távolságban. 
Május—augusztus hónapokban naponta 12, vasárnap és ünnepnapokon 10 vonat közlekedik Nagy­
váraddal. A vasúti állomás a fürdőtelepen van.

Az európai hirü 41° C. meleg természetes hévviz javalva van : az ízületek és izmok csuzos 
bántalmainál, idült és különösen savas izületi loboknál, csonttörések és különösen visszamaradt 
vastagodásoknál; köszvénynél és annak különböző alakjainál; idegbajoknál, melyek rheumatikus 
alapon keletkeznek (ischiásnál); különböző bőrbajoknál, végre női bajoknál; belsőleg: heveny 
és idültgyomorbántalmaknál, májbajoknál és vesekövek eseteiben. Állandó fürdőorvos: Dr. Nagy 
Ignác. ,

A különböző igények szerint berendezett nagyszámú szobák napi ára 1 korona 00 ml. es 
8 korona közt váltakozik. Gyógyterem (Kursalon) hírlapokkal, zongora, könyvtár és tckcasztalkd. 
Tcrraszok szép kilátással. Éttermek, cukrászda, sétahelyek a fürdőtclepen és a mellette elterülő 
őserdőben. Az erdőben jó tekepálya és lawn-tennis. „

Öt tükörfürdőn és 13 kádfürdőn kívül mórfürdők is vannak reudszeresitve. Újonnan épült 
uszoda úszás tanítással és homokkurával. Fürdők 40 fillértől 2 korona 40 fillérig. Elsőrendű kitűnő 
zenekar. — Telefonösszeköttetés Nagyváraddal. — Villanyvilágítás — A legszebb kiránduló és 
szórakozási hely. Konyha és vendéglő a bérlő saját vezetése mellett. Prospektust kívánatra küld 
a fürdőigazgatóság.

Gyár keres mindenütt

kerületi képviselőket
ló hlrmvfi és legjobban bevezetett

elárusitása céljából.
Olyan urak és cégek, akik cementárugyárosokkal és hasonló üzemek­
kel állandó összeköttetésben állanak, küldjék be német nyelvű aján­
lataikat «Hoher leichter Verdienst P. Z. 2806.» jelige alatt BndoltMesse 

(hirdető-iroda) Prag, Graben 6. címre. _
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Jerk Je Schuschitz
Wien, VI., Gumpendorlerstrasse 6.

Kérje mintakOnyvUnket minden kárpito tél és díszítőiéi.

Azonnali belépésre
keresek

szakképzett gépészt
gilvácsi gözfürészhez, eddigi működésről aján­
lathoz bizonyítvány másolat csato'andó, csak 
oly ajánlatot veszek figyelembe, kik már 

gözfürészben voltak.
Jelentkezni Horváth gőzlürés t, He 

mohkert.

Igláflired
gyógyfürdő (Szepes megye)

vasúti állomás: tgló. (Automobiljárat.) Gyönyörű 
fekvéssel,fenyvesekkel körülövezve,teljesen védett 
fekvésű hely. Elsőrendű vizgyógyintézet az ösz- 
szes fizikai gyógyító eljárásokra. Inhalatorium, 
szénsavas fürdők, fekvőcsarnok, hizlalókura stb. 
Szórakozásokról gondoskodva. Kitűnő konyha. 
Állandó lürdőorvos. Arak mérsékeltek. Tá|é- 
kaztatd leírást (prospektust) kívánatra küld

Iglóifired gondnoksága.

A mesterdalnok....
Cipőm szép és tökéletes, 
Benne járni élvezetes,
Mert ha cipőt szegzek, varrók, 
Rajt' van

kanosuk sarek.

Idény előrehaladottsága miatt
leszállított olcsó árak. *'•1

Halmágyínál
DEBRECZBM, Piacz-utcza, a főpostával szemben.

Lüszterköpenyek, üti felöltők, Selyempaletók, 
Aljak, Blúzok, Pongyolák és Ruhák

Gostümök minden árban.
im

Ügyes képviselőt
aki mint üzletszerző sikerrel működött, versenynélküli gyártmány­
nak eladására, egyedárusltásl joggal magas provízió mellett keres 
egy világcég. Pályázók, akik a német nyelvben jártasok, szívesked­
jem k kedden, Jains 85 én délelőtt 9 és 12 óra közt Köpi nrnál a 

Royal-szálloSában Debreczenben jelentkezni.

A mi legmodernebbül berendezett különlegességi gyár­
telepünk

r í r

a borsajtó-gyáraknak és szakkörökben kiérdemelte ma­
gának

a legjobb hírnevet.
Kérje a 354/a. számú különlegességi katalógust bor- és 
gyümölcs-sajtókról, teljes mustoló-telepekröl, hydraulikus 
sajtókról, gyümölcs- és szölömalmokról, szőlözuzókról 

és szölöszemzögépekröl stb.

Több mint 700 érem és első dijak stb.
Ph. Mayfarth & Co.
1501 mnkás. Wien, II., Taborstrasse TI.

PHMXYlAjn

Máriavölgyi fürdő és Ásványvízforrások.
A vámfalui és turvékonvi határok öflBzeazögeléeeinél remek 165 hold tölgyfaerdőtöl kör­

nyezett parkban, melyet meat már Adnö£

minden fórrá, kisebb-nagyobb mennyiségben jöd tartalmú. A Gábor- j“//"6!626/-1^természetei 
források, azonkívül még nagymennyiségű ‘ ydrotieogázt is tartalmaznak. ChronlkUS
szénsavas fürdői, kiváló hatásnak. Neurasthenia, szívbaj, hisztéria, elzslrosodas, onroimius 
reuma, csnz, skrolula, bőrbetegség, vérelmeszesedés, gyengeség, sápkőr, vesebal ős 
nőibajoknál stb.
Modern uj American fürdőkádak. Állandó lürdőorvos.
fliilanyuilágitás. Zene. Pensiorend-szep. Idény május 1-tfil október 1-ig.
Fosta- és vasúti állomás: Vámfalu-Máriavölgy fürdő.

A Máriavölgyi Mária forrás vize utólérhetetlen bor-, gyógy- és üdítö- 
viz. Kapható minden lüszerkereakedősben 1 láda 60 félliteres üveggel 9 K. 
Ezen árban az edény értéke 5 K is benne van. — Mindennemű kérdezóskődesre 
készséggel ad felvilágosítást • ^ , -

Ül

11

1
1



ill
III; illí

E

111

1
;«■

ami

tffi

*

• - ______ __

- V v'*
' ■ f '

16 debreczen: független ujsAg 1912. iunlus 23.

i^HMoäneBnwsiä&S!® a® 'ixaEomBrassssww

" 1 debreezBii Faipar Báméaiitársasái
tüztla-oiztálya

egy hivatalnokot keres
pénzbeszedöi és a tüzifaszakmát ériö 
állás betöltésére. Kor 30 — 35 év, caució 

500 korona.

■ ■

a legjobb 
czipökrím 
az egész

j világon. Az
eddigi vi'ághirfl wiksznek vitriol 

nélküli gyártása is.

St Fernolendt, Wien III.
cs. és Utr udvari szállító. — 80 éves 

gyári lennállás.

______ WT1 t

A nagyérdemű közönség szives tudomására hozzuk, hogy 
Miklós-ntcza 1 sz alatt uj fióküzletet nyitottunk.

Midőn ezt szives tudomására hozzuk, biztosítjuk, hogy megb.- 
zásainkat mindig pontosan és kifogásaidul Ihozzuk kivitelbe

Nagybecsű pártfogását kérve, vagyunk kiváló tisztelettel 
uninPA7V Első Debreczenl Oőzmosó, Vegytisztító és Raha- HRÄBEGZY lestő Részvénytársaság.

viAirAaiiai&if ■ Felvevő felen •röüzlet és gyár 
SzécUényl-ntcza 42. sz. 

Telefon 323.

itbküsletek:
Csapó-u. 30. - Telefon 6G8.
Hatvan-u. 11. - Telefon 578. 
Miklós-u. 1. — Telefon 11-48.

Felvevő telep:
Piacz-u. 22. Glück Ede di­
vatáruháza. — Telefon 602.

Nyersolaj, szlvdgáz, Ölesei benzin
r, mi *■ >•■

III
I sóllitéé

K•nv ot * 
fizetést 

I eltótele*

az év minden szakában üzem­
űmmé iiuiiiuiiuuiiju ben. Gőzüzemű berendezés. Min­
denféle vasbeton és betonmnnkahoz kiválóan alkalmas 
SzamOS-folyam kavics. Vasúti áflomás Szatmár-Udvari. 
Rendeimények bármikor és bármily mennyiségben a 

legrövidebb idő alatt elintéztetnek.
Kizárólagos képviselet: Haján és Szabolcs megyék területére Fóliák

Őszöket adunk
tenyésztés czéljából kisgazdáknak, gaz­
daságoknak és uradalmaknak. A tarka 
fajüszők és tehenek jelenlegi értékét a 
tenyésztő készpénzzel, vagy 2 év után 

is fizetheti.

Meirendelásek: Blklalvy Albert
tulajdonoshoz cimzendök: Berend, pos a, 
táviró és vasútállomás SzatmátUŰvari 
Telefon-, zám 3., vagy Bayer József 
intézőhöz Szatmárnémeti, Zrínyi utca 

48. szám.
ZsigmondnáL Debreczen, Deák Ferenc u. 9.

Drezdai Mótorgyár Béssv. Társ,
Nétneu-isth, legrégiDlj. legnagyobb mó'.orgyára 

Vezétképvisbió i Neuschlosz Testvér (ói
Bőtvös-ntcsa 2. s*. Szatmár. (A régi Koronával lsemben.)

Irodai telefon szám 16. — Gazdasági telefon szám 155.
BUDaPBSI, V., Kohíry-atcxa 4. sz.

(Alkotmany.utoza sarok.)

Telelőn 945. Telelőn 945.

Tűzifa, szén, mész,
cserép, cement, tégla

és mindennemű építkezési anjapk
legolcsóbb besiereésl forrása

Szügyi Sándornál
Bénffy-u. 6. „Hungárla“-malom mellett.

Németalföld-Amerikai Gőzhajózási Részvénytársaság Ma­
gyarországon bejegyzett ezég.

Hetenkénti halélAratok

Ítotterdam-Newyork-
Kanada

Iroda: Budapesten, VII., Nefelejts-uteza 47.

Feketehegy-fürdő.
megyében vízgyógyíntózot és klimatikus gyógyhely. Snter“dS^ykvesekbM:
zött. lgló vasúti állomástól jó kocsiuton kocsival 2 óra alatt, automobilon, mely naponta háromszor köz­
lekedik, 1 óra alatt érhető el, évad málna közepétől október 1-élg: elő- és utóévadban a szobák 50/o-kai 
olcsóbbak. Szobaár 1—6 koronáig, napi élelmezés 3 60-5 koronáig, fürdők 5 korona hetenként. Posta, 
távírda és távbeszélő hivatal helyben. Feketehegy-gyógyfürdőben az összes physikaüs-diaetetikus gyógy- 
eszközök alkalmaztatnak ; nevezetesen : vizgyógymód a legmodernebb alakban, lég- és napkura, massage 
és diaetetikus gyógymódok mint hizásellenes és hizlaló gyógymód, tejkura, elektrotherapia. Gyógyjaval­
latok : légzési szervek, az emésztő szervek bajai, idült női bajok, idegbetegségek, konstitutionális bajoK

és vérkeringés! zavarok.
Kezelőorvos 20 év óta Or. Bartsch Busztáv. A fürdő tulajdonosa özv. Lomniczy Vilmosné Utódai,

akik szívesen szolgálnak felvilágosítással és prospektussal.

Nyomatott Hoffmann és Kronovltz könyvnyomdájában Piac-utca 49. a főpostával szemben.
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